
RANGOS SUTARTIS 

Nr. 
Klaipėda

Klaipėdos  miesto  savivaldybės  administracija  (toliau  –  Užsakovas),  atstovaujama 
Savivaldybės  administracijos  direktoriaus  Andriaus  Žuko,  veikiančio  pagal  Savivaldybės 
administracijos nuostatus, ir  UAB „Statyk kartu“ (toliau – Rangovas), atstovaujama direktoriaus 
Giedriaus Zavecko, toliau kartu vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, sudarė šią Rangos 
sutartį (toliau – Sutartis).

Sutartis sudaroma įvykdžius visas TŪM Klaipėdos „Santarvės“ progimnazijos, Gedminų 
g.  7,  vidaus  patalpų paprastojo  remonto darbų  pirkimo supaprastinto  atviro  konkurso  būdu 
procedūras  Lietuvos  Respublikos  viešųjų  pirkimų įstatymo ir  kitų  teisės  aktų  nustatyta  tvarka. 
Sutarties sudarymo pagrindas – Viešųjų pirkimų komisijos protokolas 2025-05-08 Nr. ADM-209.  

I. SUTARTIES OBJEKTAS IR JO KAINA

1. Sutarties  objektas  – TŪM Klaipėdos  „Santarvės“  progimnazijos,  Gedminų g.  7, 
vidaus  patalpų paprastojo  remonto darbai. Darbai  atliekami pagal  pridedamą  techninę 
specifikaciją,  išsamesnė  perkamų  darbų  informacija  ir  reikalavimai  pateikiami  techninėje 
specifikacijoje (Sutarties 1 priedas).

2. Sutarties vertė:
2.1. Sutarties kaina  –  55 807,15 Eur (penkiasdešimt penki tūkstančiai aštuoni šimtai 

septyni eurai, 15 ct), įskaitant visus mokesčius ir pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM).
2.2. Pradinės Sutarties vertė  yra lygi Rangovo pasiūlymo kainai be PVM, nurodytai už 

visą perkamų darbų apimtį – 46 121,61 Eur (keturiasdešimt šeši tūkstančiai vienas šimtas dvidešimt 
vienas euras, 61 ct) be PVM. Pradinės Sutarties vertė nekinta per visą Sutarties vykdymo laikotarpį, 
išskyrus, jei Sutarties vertė peržiūrima pagal Sutarties 3.2 p. nurodytas kainos peržiūros taisykles.

3. Kainodaros taisyklės: 
3.1. Sutartyje nustatomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuota kaina.
3.2. Sutarties kaina gali būti keičiama, taikant šias peržiūros taisykles: 
3.2.1.  Visais atvejais, įstatymais pakeitus PVM dydį arba mokėjimo tvarką, tokie pakeitimai 

turi būti taikomi toms pažymoms apie atliktų darbų vertę ir PVM sąskaitoms faktūroms, kurias 
Rangovas sudaro po tokių pakeitimų įsigaliojimo, be atskiro Šalių susitarimo. Tokiu atveju Sutarties 
kaina be PVM – nekeičiama. Kitus, nei PVM, mokesčius reglamentuojančių teisės aktų pakeitimai 
negali būti pagrindas peržiūrėti Sutarties kainą, kuriai taikoma peržiūra.

Jeigu Sutartyje fiksuojama kaina be PVM (pvz. Rangovas nėra PVM mokėtojas), o Sutarties 
vykdymo  metu  Rangovui  atsiranda  pareiga  mokėti  PVM  tarifą  (pvz.  Rangovas  tampa  PVM 
mokėtoju ir pan.), tokiu atveju vykdant Sutartį, Sutarties kaina – nekeičiama.

3.2.2.Sutarties  vykdymo  laikotarpiu  darbų  kaina  pagal  bendrą  kainų  lygio  kitimą 
perskaičiuojama (didinama arba mažinama) ne anksčiau kaip praėjus 9 mėnesiams nuo pasiūlymo 
viešajam pirkimui pateikimo dienos, jeigu kainų pokytis per ne ilgesnį kaip 9 mėn. laikotarpį nuo 
pasiūlymų pateikimo dienos yra didesnis kaip 9 procentai. Sekantys perskaičiavimai atliekami kas 
12 mėnesių nuo paskutinės atliktos kainos peržiūros dėl kainų pokyčio, jeigu kainų pokytis per 12 
mėnesių laikotarpį nuo paskutinės atliktos kainos peržiūros yra didesnis kaip 10 procentų.

3.2.3.Taip pat Sutarties vykdymo laikotarpiu darbų kaina perskaičiuojama dėl kainų lygio 
pokyčio, jei Sutartis yra stabdoma Užsakovo iniciatyva ilgiau nei 6 mėn. ir jeigu kainų teigiamas  
pokytis yra didesnis kaip 5 procentai. 

3.2.4.Darbų kainos perskaičiavimo pagal Sutarties 3.2.2-3.2.3 p. eiga: 
3.2.4.1. užfiksuojama  atliktų  darbų  kaina,  kurią  sudaro  Rangovo  pateiktoje  sąmatoje 

Elektroninio dokumento nuorašas



nurodytų  darbų  įkainių,  padaugintų  iš  atliktų  darbų  kiekių,  suma.  Užfiksuojama  papildomo 
susitarimo įsigaliojimo dienai neatliktų darbų (darbų, dėl kurių nėra pateiktos sąskaitos faktūros bei 
pasirašyti atliktų darbų aktai) vertė;

3.2.4.2. užfiksuojama neatliktų darbų kaina, tai yra ta darbų kainos dalis, kuri lieka iš darbų 
kainos,  nurodytos  Sutarties 2.1.  p.,  atėmus  atliktų  darbų  iki  kainos  perskaičiavimo  sumą. 
Perskaičiavimas netaikomas darbams, kurie buvo įsigyjami po Sutarties įsigaliojimo – papildomai 
ar keičiant vienus darbus kitais;

3.2.4.3. neatliktų statybos darbų kaina padauginama iš pataisymo daugiklio;
3.2.4.4. pataisymo daugiklis:  

P= SSKIesamas
SSKIbazinis

SSKIesamas – esamos kainos indeksas tą mėnesį, kai lieka 49 (keturiasdešimt devynios) dienos 
iki paskutinės kainos perskaičiavimo dienos;

SSKIbazinis  – bazinės kainos indeksas tą mėnesį, kai lieka 28 (dvidešimt aštuonios) dienos 
(Pradžios data) iki pasiūlymų ar CVP IS priemonėmis pateiktų elektroninių pasiūlymų atidarymo 
dienos;

3.2.4.5. Esamos ir bazinės kainos indeksų šaltinis – Valstybės duomenų agentūros duomenų 
bazės. Šiuos indeksus galima rasti (žingsniai):  https://osp.stat.gov.lt  Visi rodikliai   Rodiklių 
duomenų bazė  Pagal temą  Ūkis ir finansai (makroekonomika)  Kainų indeksai, pokyčiai ir 
kainos   Statybos sąnaudų elementų kainų indeksai (SSKI), kainų pokyčiai ir svoriai  Statybos 
sąnaudų elementų kainų indeksai  Statybos sąnaudų elementų kainų indeksai (2021 m. – 100)  
Lentelės  pasirinktys   Duomenų  rinkinys:  statinių  pagal  tipą  klasifikatorius   Pritaikyti   
Negyvenamieji pastatai  Pritaikyti  Pasirenkame laikotarpį.

3.3. Techninėje  specifikacijoje  nurodyti  dydžiai  –  statybos  produktų  kiekis,  įrenginių, 
mechanizmų  skaičius  ir  statybos  darbų  (statinio,  jo  elementų  baigtinių  darbų  ir  jiems  atlikti 
reikalingų resursų) apimtis (išreikšta statybos darbų vienetais) – yra apytikriai ir neturi būti laikomi 
faktiniu ir tiksliu darbų, kuriuos darbų Rangovui reikia atlikti, kiekiu. Jei Rangovo įvykdytų darbų 
faktinis kiekis skiriasi nuo nurodyto perkamo kiekio (nurodyto techninėje specifikacijoje), laikoma, 
kad šie  didesni  ar  mažesni  darbų kiekiai  buvo įskaičiuoti  į  mokėtiną  pagal  Sutartį  kainą,  t.  y.  
nepriklausomai nuo faktinio atliktų darbų kiekio Sutarties kaina negali būti keičiama. Jei nesikeičia 
darbų  apimtys,  didesni  atliktų  darbų  kiekiai  nelaikomi  papildomais  darbais,  o  mažesni  – 
atsisakomais  darbais.  Užsakovas  už  visą  Sutartyje  numatytą  pirkimo objektą  sumoka  Rangovo 
pasiūlyme nurodytą kainą, jeigu faktinis ir Sutartyje Užsakovo nurodytų darbų kiekis (skaičiuojant 
pinigine  verte)  nesiskiria  daugiau  kaip  7  procentus,  skaičiuojant  nuo  pradinės  Sutarties  vertės. 
Taikomos  sąvokos  nustatytos  Kainodaros  taisyklių  nustatymo  metodikoje  (Viešųjų  pirkimų 
tarnybos direktoriaus  2017 m.  birželio  28 d.  įsakymo Nr.  1S-95 aktuali  redakcija,  kuri  galiojo 
skelbimo apie pirkimą paskelbimo metu).

3.4. Jeigu Rangovas atliko darbus ne pagal techninę specifikaciją, Sutartį, Šalys susitaria, 
kad tokie darbai nebus laikomi papildomais darbais ir už juos papildomai nebus sumokama. Bet  
kokie  Užsakovo  darbuotojų  ar  kitų  įgaliotų  asmenų  pareiškimai,  nurodymai,  įrašai  pasitarimų 
protokoluose nėra laikomi Užsakovo pritarimu papildomų darbų įsigijimui.  Tinkamas Užsakovo 
pritarimas papildomų darbų įsigijimui yra tik papildomas susitarimas dėl Sutarties pakeitimo.

3.5. Jei dėl nenumatytų, nuo Šalių nepriklausančių aplinkybių, racionaliai naudojant darbų 
vykdymui skirtas lėšas, Sutartyje numatytą atskirą darbą (ar jo dalį) būtina keisti kitu darbu, raštu 
pagrindžiamos  aplinkybės,  sąlygojančios  būtinybę  atlikti  darbų  pakeitimus,  Rangovas  pateikia 
nevykdytinų  darbų  lokalinę  sąmatą,  kurioje  nurodo  nevykdytinų  darbų  kainas,  bei  papildomus 
darbus,  t.  y.  vietoje  nevykdomų  darbų  siūlomų  atlikti  darbų  lokalinę  sąmatą.  Darbų  keitimas 
įforminamas raštišku papildomu susitarimu.

3.6. Jei  darbų  vykdymo  eigoje  paaiškėja,  kad  atskirų  darbų  atlikimas  nereikalingas  ar 
neįmanomas arba dėl neatitikimų brėžiniuose ar specifikacijose ir (arba) kitų objektyvių priežasčių, 
tokių  darbų  atsisakymo būtinumas  turi  būti  pagrįstas  dokumentais,  nurodant  priežastis  ir  raštu 
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suderintas  su  Užsakovu,  surašant  nevykdomų  darbų  aktą.  Surašius  nevykdomų  darbų  aktą, 
Užsakovas ir Rangovas taip pat sudaro papildomą susitarimą prie Sutarties dėl atsisakomų darbų 
(nurodant jų vertę) bei Sutarties kainos patikslinimo (sumažinimo), atsisakius tam tikrų Sutartyje 
numatytų darbų.

3.7. Užsakovas  apskaičiuoja  atsisakomų  arba  įsigyjamų  papildomų  darbų  kainas  pagal 
kiekio (apimties) keitimo sąlygas, taikant žemiau nurodytus būdus prioritetine tvarka, t. y. tik nesant 
galimybės taikyti aukščiau esantį būdą, gali būti taikomas žemiau esantis būdas:

3.7.1.pritaikant Rangovo pateiktose darbų sąmatose nurodytus darbų įkainius;
3.7.2. jei įmanoma, išskaičiuojant kainos dalį iš sąmatose įkainotos atskiros pirkimo objekto 

sudedamosios dalies ar numatyto įkainio, pavyzdžiui, tinkavimo įkainį išskaičiuojant iš sąmatose 
numatyto „Tinkavimas, glaistymas, dažymas“ darbo įkainio;

3.7.3.pritaikant pateiktose sąmatose numatytus panašių darbų įkainius. Panašius darbus turi 
pagrįsti ir nustatyti Užsakovas;

3.7.4. įvertinant  darbų  pagrįstas  tiesiogines  (darbo  užmokesčio  ir  su  juo  susijusius 
mokesčius, statybos produktų ir įrenginių, mechanizmų eksploatacijos sąnaudas, statybvietės) bei 
netiesiogines (pridėtines, pelno) išlaidas pagal Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos (Viešųjų 
pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. 1S-95 aktuali  redakcija,  kuri 
galiojo  skelbimo  apie  pirkimą  paskelbimo  metu)  priedo  „Tiesioginių  ir  netiesioginių  išlaidų 
apskaičiavimo taisyklės“ nuostatas.

3.8. Už darbus,  kuriuos Rangovas atliks savavališkai,  nesilaikydamas Sutartyje,  Lietuvos 
Respublikos  teisės  aktuose  nustatytos  tvarkos,  t.  y.  nesuderinus  su  Užsakovu,  Užsakovui  jų 
neįsigijus  Viešųjų  pirkimų  įstatymo  nustatyta  tvarka  ir  dėl  tokių  darbų  nesudarius  raštiškų 
susitarimų, Rangovui už tokius darbus nebus apmokama.

II. SUTARTIES VYKDYMO TERMINAI

4. Darbai,  įskaitant  statybos  užbaigimo  dokumentų  parengimą,  pagal  techninėje 
specifikacijoje nurodytus reikalavimus turi būti atlikti ne vėliau kaip  per 4 mėn. nuo statybvietės 
perdavimo  ir  priėmimo  akto pasirašymo  dienos.  Statybvietės  perdavimo  ir  priėmimo  aktas 
pasirašomas  ne  vėliau  kaip  per  1  mėn.  nuo  Sutarties  įsigaliojimo  dienos. Darbai  negali  būti 
pradėti vykdyti, kol Rangovas nepateikia Užsakovui Sutarties įvykdymo užtikrinimo.

5. Darbų  atlikimo  terminas,  nustatytas  Sutarties  4  p.,  gali  būti  pratęstas  Užsakovo  ir 
Rangovo rašytiniu susitarimu, jeigu atsiranda žemiau išvardytos aplinkybės. Rangovas turi teisę į 
termino pratęsimą tokia trukme, kiek dėl tokių aplinkybių Rangovas negalėjo atlikti darbų:

5.1.Užsakovas nevykdo ir (ar) netinkamai vykdo Sutartimi jam nustatytus įsipareigojimus ir 
todėl Rangovas negali tinkamai vykdyti įsipareigojimų iš dalies arba visiškai; 

5.2.Užsakovo  Rangovui  pateikiami  nurodymai  turi  įtakos  Rangovo  prievolių  įvykdymo 
terminams;

5.3.Pasikeičia arba panaikinami teisės aktai, kurie turi įtakos sutartinių prievolių vykdymui, 
arba įsigalioja nauji teisės aktai.

6. Jeigu Rangovas mano, kad pagal kurią nors Sutarties 5.1.-5.3. p. nurodytą nuostatą jam 
gali  būti  suteikta teisė gauti  kokį nors termino pratęsimą, tai  Rangovas privalo nedelsiant raštu 
pranešti Užsakovui, nurodydamas nuo Rangovo nepriklausantį įvykį arba aplinkybes, dėl kurių kyla 
šis  reikalavimas ir  Rangovas gali  įgyti  teisę į  termino pratęsimą atitinkamai atidedant  Sutarties 
įvykdymo pabaigos datą. Įvykis arba aplinkybės, kuriomis grindžiama būtinybė pratęsti prievolių 
įvykdymo  terminą,  jokiu  būdu  negali  priklausyti  nuo  Rangovo.  Prievolių  įvykdymo  termino 
pratęsimas  įforminamas  Sutarties  Šalių  atstovų  pasirašomu  papildomu  susitarimu,  kuris  tampa 
neatsiejama Sutarties dalimi. Pratęsus prievolių įvykdymo terminą, Sutarties kaina nesikeičia. 

III. ATSISKAITYMAI IR MOKĖJIMAI

7. Mokėjimai  Rangovui  už atliktus  darbus atliekami ne vėliau kaip per  30 kalendorinių 



dienų nuo dokumentų, patvirtinančių atliktus darbus (sąskaitos faktūros, Šalių pasirašyto priėmimo–
perdavimo akto), gavimo dienos.

8. Rangovas įsipareigoja Užsakovui  pateikti  sąskaitas atsiskaitymams su Rangovu.  Jeigu 
Sutartį  pasirašo  Rangovų grupė,  atsiskaitymas  vykdomas  su  pagrindiniu  partneriu,  tokiu  atveju 
sąskaitas Užsakovui įsipareigoja teikti pagrindinis partneris. Visos Rangovo sąskaitos apmokėti turi 
būti pateikiamos Užsakovui tik elektroniniu būdu:

8.1. naudojantis Sąskaitų administravimo bendrąja informacine sistema (SABIS). Teikiant 
sąskaitas per SABIS, privaloma nurodyti Sutarties, pagal kurią išrašoma sąskaita, numerį;

8.2. elektroninės  sąskaitos  faktūros,  atitinkančios  Europos  elektroninių  sąskaitų  faktūrų 
standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 
2017/1870  Dėl  nuorodos  į  Europos  elektroninių  sąskaitų  faktūrų  standartą  ir  sintaksių  sąrašo 
paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19), 
gali būti teikiamos Rangovo pasirinktomis elektroninėmis priemonėmis;

8.3. Užsakovas  elektronines  sąskaitas  faktūras  priima  ir  apdoroja  naudodamasis  SABIS, 
išskyrus Viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 12 dalyje nustatytus atvejus. Elektroninė sąskaita 
faktūra suprantama kaip sąskaita  faktūra,  išrašyta,  perduota ir  gauta tokiu elektroniniu formatu, 
kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu. 

9. Užsakovas  gali  atsiskaityti  tiesiogiai  su  subrangovu  (-ais),  nurodytu  (-ais)  Sutartyje, 
vykdančiu  (-iais)  Rangovo  sutartines  prievoles,  jei  subrangovas  išreiškia  norą  pasinaudoti 
tiesioginio atsiskaitymo galimybe. Tokiu atveju turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, 
Rangovo ir subrangovo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu tvarka. Rangovas 
turi  teisę  prieštarauti  nepagrįstiems  mokėjimams.  Tiesioginio  atsiskaitymo  su  subrangovais 
galimybė nekeičia Rangovo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo. Jeigu sudaroma trišalė sutartis 
tarp  Užsakovo,  Rangovo  ir  subrangovo  dėl  tiesioginio  atsiskaitymo  galimybės,  Rangovas 
įsipareigoja Užsakovui pateikti sąskaitą dėl tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu.

10. Finansavimo šaltinis:  Europos Sąjungos paramos lėšos, Ugdymo proceso užtikrinimo 
programa Nr. 010,priemonė 010-01-01-10 „Tūkstantmečio mokyklų“ programos įgyvendinimas.

IV. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

11. Užsakovas įsipareigoja:
11.1. sudaryti  Rangovui  visas  sąlygas,  suteikti  informaciją  ar  dokumentus,  reikalingus 

Sutartyje numatytoms prievolėms atlikti;
11.2. priimti ir sumokėti už laiku ir tinkamai atliktus darbus Sutartyje nustatytais terminais 

ir tvarka.
12. Užsakovas turi teisę: 
12.1. vienašališkai atsisakyti iki 30 proc. darbų, kai jie tapo Užsakovui nebereikalingi (t. y.  

atsisakyti, vietoje jų neįsigyjant kitų darbų). Tokiu atveju Užsakovas raštu informuoja Rangovą apie 
atsisakomus darbus ir jų procentą;

12.2. kontroliuoti ir prižiūrėti, ar atliekamų darbų atlikimo eiga, kiekiai, kaina, medžiagų 
kokybė atitinka Sutarties reikalavimus, Rangovo pateikiamus atliktų darbų aktus, sąskaitas-faktūras;

12.3. reikalauti,  kad Rangovas  darbus  vykdytų pagal  Sutartį,  įskaitant  priedus,  suderintą 
kalendorinį-finansinį grafiką ir  laikydamasis normatyvinių statybos dokumentų reikalavimų. Jeigu 
Rangovas nukrypsta  nuo Sutarties,  įskaitant  priedus,  ar  Šalių  patvirtinto kalendorinio-finansinio 
grafiko, nesilaiko normatyvinių statybos dokumentų reikalavimų ar bet kokių Rangovo prisiimtų 
įsipareigojimų, Užsakovas turi teisę raštu reikalauti šalinti defektus, nepriimti nekokybiškai atliktų 
darbų ir nemokėti už netinkamai atliktą darbą iki nustatytų darbų defektų pašalinimo arba pašalinti  
trūkumus trečiųjų asmenų pagalba Rangovo sąskaita;

12.4. duoti  nurodymus  Rangovui  ir  reikalauti  jų  vykdymo,  jei  sistemingai  pažeidžiami 
Sutartyje, įskaitant ir jos prieduose, nurodyti kokybiniai reikalavimai, stabdyti darbus, jei to reikia 
trūkumų  pašalinimui,  arba  nesilaikoma  Sutarties  reikalavimų,  atsiliekama  nuo  kalendorinio–
finansinio grafiko;



12.5. reikalauti, kad Rangovas savo sąskaita pašalintų atliktų darbų defektus, atsiradusius 
per garantinį laikotarpį;

12.6. jei  darbų  priėmimo  metu  nustatoma  trūkumų,  Užsakovas  turi  teisę  nustatyti 
technologiškai pagrįstą terminą trūkumams pašalinti arba, Rangovui atsisakius šalinti trūkumus per 
nurodytą terminą, Užsakovas turi teisę iš Rangovui mokėtinų sumų atskaityti sumą, reikalingą tiems 
trūkumams pašalinti;

12.7. reikalauti  ištaisyti  paaiškėjusį  defektą tiek iš  Rangovo, tiek iš  ūkio subjekto,  kurio 
pajėgumais remiamasi, ir (ar) subrangovo (jeigu tokie pasitelkiami), atlikusio konkretų darbą.

13. Rangovas įsipareigoja:
13.1. ne  vėliau  kaip  per  10  darbo  dienų  nuo  Sutarties  pasirašymo dienos  pateikti 

lokalines ir objektines sąmatas (sąmatose turi atsispindėti techninėje specifikacijoje pateikti darbų 
kiekiai  bei  įkainiai). Pateiktos sąmatos Sutarties  vykdymo metu negali  būti  keičiamos,  išskyrus 
Sutarties 3.2 p. nurodytais atvejais, taip pat pateiktose sąmatose gali būti taisomos klaidos, jeigu dėl  
to nenukenčia Užsakovo interesai.  Rangovui laiku nepateikus  lokalinių ir objektinių sąmatų, 
taikomi Sutarties 18 p. nustatyti delspinigiai;

13.2. ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos pateikti darbų 
vykdymo  kalendorinį–finansinį  grafiką,  kuriame  turi  būti  nurodytos  pagrindinių  sustambintų 
darbų  grupės,  atlikimo  trukmė  mėnesiais  ir  kaina.  Grafikas  turi  būti  suderintas  su  Užsakovu. 
Grafikas keičiamas tik dėl darbų pradžios datos pasikeitimo ir kitų nuo Rangovo nepriklausančių 
priežasčių.  Vėlavimas  atlikti  darbus  negali  būti  grafiko  keitimo  priežastis.  Rangovui  laiku 
nepateikus darbų vykdymo kalendorinio–finansinio grafiko, taikomi Sutarties 18 p. nustatyti 
delspinigiai;

13.3. pasirašius  Sutartį,  tačiau  ne  vėliau  negu  Sutartis  pradedama  vykdyti,  pranešti 
Užsakovui tuo metu žinomų subrangovų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Taip 
pat įsipareigoja informuoti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, 
taip pat apie naujus subrangovus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau;

13.4. Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji 
subjektai  turi  taikyti  pirkdamos  prekes,  paslaugas  ar  darbus,  taikymo  tvarkos  aprašo, 
patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 
(toliau – Tvarkos aprašas) nustatytų kriterijų taikymas:

13.4.1. atliekamiems  darbams  taikyti  aplinkos  apsaugos  vadybos  sistemos  reikalavimus 
pagal standartą LST EN ISO 14001 „Aplinkos vadybos sistemos. Reikalavimai ir naudojimo gairės“ 
arba  Europos  Sąjungos  aplinkosaugos  vadybos  ir  audito  sistemą  (EMAS),  ar  kitus  aplinkos 
apsaugos  vadybos  standartus,  pagrįstus  atitinkamais  Europos  arba  tarptautinių  standartizacijos 
organizacijų priimtais standartais, ar kitais Rangovo pateiktais lygiaverčiais įrodymais.  Rangovas 
įsipareigoja ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos Užsakovui 
pateikti  arba  (1) nepriklausomos  įstaigos  išduotą  galiojantį  sertifikatą  dėl  aukščiau  šiame 
punkte nustatytų aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų arba (2) kitus lygiaverčius 
aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių įrodymus,  kurie patvirtintų, kad Rangovo 
siūlomos  aplinkos  apsaugos  vadybos  užtikrinimo  priemonės  atitinka  reikalaujamus  aplinkos 
apsaugos  vadybos  sistemos  standartus  (pvz.  tai  gali  būti  Rangovo  taikomų  aplinkos  apsaugos  
vadybos  priemonių  aprašymas,  atitinkantis  visus  Tvarkos  aprašo  10  punkte  nustatytus  
reikalavimus).  Rangovui  laiku  nepateikus ties  numeriu  (1)  arba  (2)  nurodytų 
dokumentų/informacijos, Rangovui taikomi Sutarties 18 p. nustatyti delspinigiai.  Užsakovas 
pripažįsta lygiaverčius sertifikatus, išduotus kitose valstybėse narėse įsteigtų nepriklausomų įstaigų.

13.4.2. pateikti  Užsakovui  techninėje  specifikacijoje  dėl  aplinkosauginių reikalavimų 
nurodytų statybinių medžiagų, elektros lempų, vandens maišytuvų atitiktį aplinkos apsaugos 
reikalavimams patvirtinančius dokumentus (galimi pateikti dokumentai nurodyti techninėje 
specifikacijoje) iki techninėje specifikacijoje numatytų atitinkamų darbų vykdymo pradžios. 
Rangovui nesilaikant šio įsipareigojimo arba Užsakovui nustačius, kad statybinės medžiagos 
ir  (ar)  elektros  lempos,  ir  (ar)  vandens  maišytuvai  neatitinka  techninėje  specifikacijoje 
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nustatytų  reikalavimų,  Rangovui  bus  taikoma  Sutarties  17  p.  numatyta  atsakomybė,  ir 
neatitikimai turės būti ištaisyti.

13.5. pradėti darbus tik po to, kai pasirašytas statybvietės perdavimo ir priėmimo aktas;
13.6. Lietuvos Respublikos statybos įstatymo (toliau – Statybos įstatymas) 221 str. nustatyta 

tvarka būti  atsakingu  už  statybvietėje  esančių  asmenų  indentifikavimą,   užtikrinant,  kad  visi 
statybvietėje esantys fiziniai asmenys turėtų kodus (kai jiems kodas negali būti suformuotas, – kode 
užšifruojamus  duomenis  pagrindžiančius  dokumentus)  arba  identifikavimo  priemonę  ir  jį  (ją) 
pateiktų  Statybos  įstatymo  221 1  ir  2  dalyse  nustatytais  atvejais  ir  tvarka.  Už  šios  pareigos 
nevykdymą  atsakyti  Statybos  įstatymo  ir  Lietuvos  Respublikos  administracinių  nusižengimų 
kodekso  nustatyta  tvarka.  Šiuo  Sutartyje  numatomu  įsipareigojimu  yra  išreiškiamas  Užsakovo 
įgaliojimas Rangovui pagal Statybos įstatymo 221 str.;

13.7. atlikti darbus pagal techninės specifikacijos ir Sutarties reikalavimus kaip įmanoma 
rūpestingai  ir  efektyviai,  statybos  techninių  reglamentų  ir  kitų  teisės  aktų,  reglamentuojančių 
statybos veiklą (normų, taisyklių) reikalavimus. Garantuoti, kad darbų priėmimo metu darbai atitiks 
normatyvinių  statybos  dokumentų  reikalavimus  nustatytas  savybes,  normatyvinių  statybos 
dokumentų reikalavimus;

13.8. savarankiškai  apsirūpinti  materialiniais  ištekliais,  reikalingais  Sutartyje,  įskaitant 
prieduose, numatytiems darbams atlikti, naudoti Lietuvos Respublikos įstatymais nustatyta tvarka 
sertifikuotas medžiagas, gaminius ir įrenginius;

13.9. Sutartyje,  kalendoriniame–finansiniame  grafike  nurodytais  terminais  pradėti, 
kokybiškai  atlikti,  užbaigti  ir  perduoti  Užsakovui  visus  Sutartyje  nurodytus  darbus  ir  ištaisyti 
defektus, nustatytus iki darbų perdavimo Užsakovui ir per garantinį laikotarpį;

13.10. laiku ir  tinkamai informuoti  Užsakovą apie atliktus darbus bei  apie atliktų darbų 
priėmimo-perdavimo  datą  bei  pateikti  atliktų  darbų  aktus,  išrašyti  sąskaitas  faktūras,  kitą 
normatyvinių statybos dokumentų nurodytą darbų atlikimo dokumentaciją, atlikti būtinus bandymus 
(jei reikalinga) ir apie jų rezultatus raštu informuoti Užsakovą. Užsakovui paprašius papildomos 
informacijos, per 3 darbo dienas raštu pranešti apie darbų eigą bei rezultatus, pateikti kitą su darbų 
vykdymu susijusią informaciją;

13.11. užtikrinti,  kad  darbus  atliks  kvalifikuoti  specialistai,  nurodyti  pateiktame 
konkursiniame pasiūlyme, atitinkantys konkurso sąlygų apraše nustatytus kvalifikacijos kriterijus, 
turintys galiojančius kvalifikacijos dokumentus, leidžiančius vykdyti Sutartyje nurodytus darbus;

13.12. savo sąskaita ištaisyti darbus, kurie dėl Rangovo kaltės yra netinkamai įvykdyti ir 
neatitinkantys  Sutarties,  įskaitant  priedų,  sąlygų.  Taip  pat  savo  sąskaita  ištaisyti  atliktų  darbų 
trūkumus  ir  defektus,  išaiškėjusius  ar  atsiradusius  pasibaigus  Sutarties  vykdymo  laikui,  bet 
tebegaliojant  objekto  garantiniam laikotarpiui,  Užsakovui  pateikus  raštišką  pretenziją,  ne  vėliau 
kaip per 14 darbo dienų, jeigu dėl defekto pobūdžio jie neturi būti pašalinti anksčiau (pretenzijos 
pateikimo diena laikoma pretenzijos išsiuntimo diena). Jeigu defektų neįmanoma pašalinti per 14 
darbo  dienų,  Rangovas  raštu  kreipiasi  į  Užsakovą  ir  nurodo  protingus  technologiškai  pagrįstus 
terminus defektams pašalinti. Užsakovas ne vėliau kaip per 5 d. d. raštu informuoja Rangovą, ar 
sutinka su Rangovo nurodytais defektų šalinimo terminais. Rangovo sutartyse su ūkio subjektais, 
kurių pajėgumais remiamasi, ir (ar) subrangovais (jeigu tokie pasitelkiami) turi būti nurodyta, kad 
ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, ir (ar) subrangovo atliekamiems darbams suteikiami 
Sutartyje nurodyti garantiniai terminai ir Užsakovas turi teisę reikalauti ištaisyti paaiškėjusį defektą 
tiek iš Rangovo, tiek iš ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, tiek iš subrangovo, atlikusio 
konkretų darbą;

13.13. užtikrinti, kad pasamdyti darbuotojai ir/arba tretieji asmenys, už kuriuos atsakingas 
Rangovas,  darbų  atlikimo  metu  nebūtų  apsvaigę  nuo  alkoholio,  narkotinių,  toksinių  ir  (arba) 
psichotropinių  medžiagų.  Visi  darbus  vykdantys  darbuotojai  turi  būti  aprūpinti  spec.  darbo 
drabužiais su identifikaciniais ženklais;

13.14. užtikrinti higienos ir saugos darbe reikalavimus, priešgaisrinę ir aplinkos ekologinę 
apsaugą  bei  darbo  higieną  statybos  teritorijoje,  savo  darbo  zonoje,  taip  pat  gretimos  aplinkos 
apsaugą ir greta darbų teritorijos judančių žmonių apsaugą nuo atliekamų darbų sukeliamų pavojų;
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13.15. susidariusias atliekas tvarkyti laikantis visų galiojančių įstatymų, Klaipėdos miesto 
atliekų tvarkymo taisyklių ir Klaipėdos miesto tvarkymo ir švaros taisyklių;

13.16. atlikti darbus tvarkingai, neteršiant teritorijos, kompaktiškai laikyti statybos atliekas, 
išvežti savo statybines atliekas ir statybinį laužą savo sąskaita;

13.17. darbų vykdymo laikotarpiu atsakyti už komunikacijų pažeidimus (jeigu įrengta), juos 
pažeidus – atkurti savo lėšomis ir jėgomis. Rangovas turi teisę reikalauti patirtų išlaidų atlyginimo 
iš atsakingų asmenų; 

13.18. savo sąskaita ir laiku nedelsiant ištaisyti netikslumus ir pašalinti pagrįstus trūkumus, 
kuriuos nurodo Užsakovas;

13.19. užtikrinti, kad Rangovas ir bet kurie asmenys, veikiantys jo vardu, yra gavę visus 
būtinus leidimus, kvalifikacijos dokumentus, leidžiančius užsiimti šioje Sutartyje nustatyta veikla, 
kuri  yra  Rangovo sutartinių  įsipareigojimų dalis.  Jeigu  Rangovo kvalifikacija  dėl  teisės  verstis 
atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas įsipareigoja, kad 
Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;

13.20. atlyginti  Užsakovui  nuostolius,  atsiradusius  dėl  Rangovo  kaltės  –  dėl  sutartinių 
įsipareigojimų nevykdymo, netinkamo vykdymo, normatyvinių dokumentų reikalavimų pažeidimo;

13.21. atsakyti už ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiamasi, ir subrangovų (jeigu tokie 
pasitelkiami), vykdančių Rangovo sutartines prievoles, atliktus darbus ir jų kokybę ar padarytą žalą;

13.22. nedelsiant  raštu  informuoti  Užsakovą  apie  bet  kurias  aplinkybes,  trukdančias  ar 
galinčias sutrukdyti Rangovui vykdyti sutartinius įsipareigojimus nustatytais terminais;

13.23. vykdyti visus teisėtus ir neprieštaraujančius Sutarties nuostatoms raštiškus Užsakovo 
nurodymus, susijusius su Sutarties vykdymu;

13.24.  jei  Rangovas yra Rangovų grupė,  veikianti  pagal  jungtinės veiklos sutartį,  tokiu 
atveju jungtinės veiklos partneriai įsipareigoja solidariai atsakyti Užsakovui už Sutarties vykdymą;

13.25. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės 
aktuose, būtinus Sutarčiai vykdyti;

13.26. po  darbų  likusias  senas  medžiagas  Rangovas  naudoja  ir  jomis  disponuoja  savo 
nuožiūra. Šių senų statybinių medžiagų vertę Rangovas įsivertina teikdamas pasiūlymą.

14. Rangovas turi teisę:
14.1. naudotis Lietuvos Respublikos įstatymuose numatytomis Rangovo teisėmis;
14.2. gauti Užsakovo apmokėjimą už atliktus darbus pagal Sutartyje nustatytas sąlygas ir 

tvarką.
V. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

15. Užsakovas, nesumokėjęs už atliktus darbus pagal Sutartyje nustatytą terminą, Rangovui 
raštiškai  pareikalavus,  moka  Rangovui  0,02  proc.  dydžio  delspinigius  už  kiekvieną  pavėluotą 
sumokėti dieną nuo laiku neapmokėtos sumos. 

16. Rangovas,  pradelsęs kalendoriniame-finansiniame  grafike  nustatytus 
tarpinius  darbų atlikimo terminus ir  (ar)  Sutarties  4  p.  nustatytą  galutinį  darbų atlikimo 
terminą, moka Užsakovui 50 Eur dydžio delspinigius už kiekvieną pavėluotą dieną, iki kol 
įvykdomos  prievolės.  Delspinigiai  gali  būti  išskaičiuojami  iš  Rangovui  mokėtinų  sumų. 
Delspinigiai  skaičiuojami  nepriklausomai  nuo  pasinaudojimo  Sutarties  įvykdymo 
užtikrinimu.

17. Rangovui  nustatoma  300  Eur  vertės  bauda  už  nekokybiškai  atliktus 
darbus,  Sutarties  13.4.2  p.  nustatytų  reikalavimų  pažeidimą  ir  (ar)  kitus Sutarties 
pažeidimus, kurių neapima Sutarties 16 p., 18 p., 19 p., surašant pažeidimo (defektinį) aktą 
už  kiekvieną  nustatytą  atvejį,  perspėjus  Rangovą el.  paštu.  Pažeidimo (defektinis)  aktas 
surašomas dalyvaujant Rangovo atstovui.  Jeigu jis neatvyksta sutartu laiku arba atsisako 
dalyvauti,  pažeidimų  (defektinis)  aktas  surašomas  jam  nedalyvaujant.  Bauda  gali  būti 
išskaičiuojama iš Rangovui mokėtinos sumos. Jei darbai atlikti  nekokybiškai,  Užsakovas 
nustato terminą, per kurį trūkumai turi būti pašalinti, per šį terminą nepašalinus trūkumų, 
numatyta  bauda  taikoma  pakartotinai.  Baudos  už  Sutarties  pažeidimus  netaikomos 



pažeidimams, kai pažeidimo pagrindu pasinaudojama Sutarties įvykdymo užtikrinimu.
18. Rangovui vėluojant pateikti Sutarties 13.1 p. ir (ar) 13.2 p., ir (ar) 13.4.1 p., ir (ar) 20.1 

p. nurodytus dokumentus, Rangovas Užsakovui moka 100 Eur dydžio delspinigius už kiekvieną 
pavėluotą dieną, iki kol pateikiami Sutarties 13.1 p. ir (ar) 13.2 p., ir (ar) 13.4.1 p., ir (ar) 20.1 p. 
nurodyti  dokumentai.  Delspinigiai  gali  būti  išskaičiuojami  iš  Rangovui  mokėtinos  sumos. 
Delspinigiai skaičiuojami nepriklausomai nuo pasinaudojimo Sutarties įvykdymo užtikrinimu.

19. Rangovui  nustatoma 1 000 Eur vertės  bauda už  kiekvieną Sutarties  vykdymo metu 
pasitelktą,  tačiau  Sutartyje  nustatyta  tvarka  neišviešintą  subrangovą,  ūkio  subjektą,  kurio 
pajėgumais  remiamasi,  surašant  pažeidimo  aktą  už  kiekvieną  nustatytą  atvejį.  Pažeidimo  aktas 
surašomas dalyvaujant Rangovo atstovui. Jeigu jis neatvyksta sutartu laiku arba atsisako dalyvauti,  
pažeidimo  aktas  surašomas  jam  nedalyvaujant.  Bauda  gali  būti išskaičiuojama  iš  Rangovui 
mokėtinos sumos.

20. Sutarties įvykdymo užtikrinimas: 
20.1. Rangovas  ne  vėliau  kaip  per  10  darbo  dienų nuo  Sutarties  pasirašymo dienos 

privalo  pateikti Sutarties įvykdymo užtikrinimą  – pirmo pareikalavimo Lietuvoje ar užsienyje 
registruoto  banko  garantiją  ar  draudimo  bendrovės  laidavimo  raštą  –  5  proc.  nuo  pradinės 
Sutarties vertės. Jeigu Rangovas pateikia draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštą, tai kartu 
su  šiuo  laidavimo  draudimo  raštu  Rangovas  turi  pateikti  ir  mokestinio  pavedimo  kopiją,  kad 
draudimo  įmoka  už  išduotą  laidavimo  draudimo  raštą  yra  sumokėta.  Sutarties  įvykdymo 
užtikrinimas turi būti besąlyginis ir neatšaukiamas ir turi galioti visą Sutarties terminą. Jei darbų 
atlikimo  terminas  būtų  pratęstas,  Sutarties  įvykdymo  užtikrinimo  galiojimas  taip  pat  turi  būti 
pratęstas  tam pačiam laikotarpiui.  Sutarties  įvykdymo užtikrinimo  gavėjas  –  Klaipėdos  miesto 
savivaldybės administracija, Liepų g. 11, LT-92138 Klaipėda, įmonės kodas 188710823. Rangovui 
laiku nepateikus reikalaujamo Sutarties įvykdymo užtikrinimo, skaičiuojami Sutarties 18 p. 
nustatyti delspinigiai.

20.2. Užsakovas Sutarties įvykdymo užtikrinimu pasinaudoja esant bet kuriai iš šių 
aplinkybių:

20.2.1. Rangovas vienašališkai nutraukia Sutartį Sutartyje ir (ar) įstatymuose nenumatytais 
atvejais ir tvarka;

20.2.2. Rangovui  iškeliama bankroto ar  restruktūrizavimo byla ir  dėl  to yra nutraukiama 
Sutartis;

20.2.3. Rangovas padaro Sutarties esminį pažeidimą.
20.3. Jei  Sutarties vykdymo metu paaiškėja,  kad Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavęs 

juridinis  asmuo  (garantas)  negali  įvykdyti  savo  įsipareigojimų,  Užsakovas  raštu  pareikalauja 
Rangovo per 15 kalendorinių dienų pateikti naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą tomis pačiomis 
sąlygomis  kaip  ir  ankstesnioji.  Jei  Rangovas  nepateikia  naujo  Sutarties  įvykdymo užtikrinimo, 
Užsakovas turi teisę jį įsigyti savo lėšomis ir patirtas išlaidas išskaičiuoti iš galutinės pagal Sutartį  
Rangovui mokėtinos sumos arba nutraukti Sutartį.

20.4. Jei  Užsakovas  pasinaudoja  Sutarties  įvykdymo  užtikrinimu,  Rangovas,  siekdamas 
toliau  vykdyti  Sutarties  įsipareigojimus,  privalo  per  5  darbo  dienas  pateikti  Užsakovui  naują 
Sutarties įvykdymo užtikrinimą to paties dydžio sumai.

21. Rangovui vėluojant atlikti darbus ar darbus atlikus nekokybiškai, su defektais, taip pat 
vilkinant  darbus  ar  piktnaudžiaujant,  Užsakovas,  siekdamas apginti  savo teisėtus  interesus,  gali 
atlikti neapmokėtų sumų įskaitymus į nuostolius (vienašalius sandorius).

22. Jeigu dėl Rangovo veiksmų ar neveikimo sutartinės prievolės neįvykdomos Sutartyje 
nustatytais terminais ir dėl šių Rangovo veiksmų (neveikimo) Užsakovas neįsisavina ir praranda iš 
kitų  (bet  kurių  finansavimo šaltinių,  išskyrus  Savivaldybės  biudžeto  lėšas)  finansavimo šaltinių 
skirtas lėšas, Užsakovo prarastos lėšos laikomos Užsakovo nuostoliu ir Rangovas įsipareigoja per 
Užsakovo  nustatytą  terminą  savo  lėšomis  atlyginti  30  procentų  nurodytų  Užsakovo  patirtų 
nuostolių, skaičiuojant nuo Sutarties kainos su PVM, bet ne daugiau nei Užsakovo prarastų lėšų 
suma.  Šis  punktas  taikytinas,  jeigu  prie  Sutarties  finansavimo  šaltinių  be/vietoj  Savivaldybės 
biudžeto lėšų yra nurodyti bet kurie kiti finansavimo šaltiniai.



23. Objekto  defektų  šalinimo  garantiniu  laikotarpiu  įsipareigojimų  įvykdymo 
užtikrinimo  garantija:  Rangovas  kartu  su  Rangovo  atliktų  darbų  perdavimo  Užsakovui  aktu 
privalo pateikti Lietuvoje ar užsienio šalyje registruoto banko arba draudimo bendrovės išduotą ir 
su  Užsakovu raštu  suderintą  objekto defektų šalinimo garantiniu laikotarpiu įsipareigojimų 
įvykdymo užtikrinimo garantiją, kurios dydis – 5 procentai statinio statybos kainos su PVM. 
Jeigu Rangovas pateikia draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštą, tai kartu su šiuo laidavimo 
draudimo raštu  Rangovas  turi  pateikti  ir  mokestinio  pavedimo kopiją,  kad draudimo įmoka už 
išduotą laidavimo draudimo raštą yra sumokėta. Šis Rangovo pateiktas objekto defektų šalinimo 
garantiniu  laikotarpiu  įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo garantinis  arba  laidavimo draudimo 
raštas turi galioti ne trumpiau nei 3 metus.

24. Šalys susitaria, kad esminiu Sutarties pažeidimu bus laikomas:
24.1. pažeidimas,  atitinkantis  Lietuvos  Respublikos  civilinio  kodekso  6.217  straipsnio  2 

dalies kriterijus, nepaisant to, kad tokie nebuvo apibrėžti Sutartyje;
24.2. pažeidimas, kai Rangovas, raštiškai įspėtas, neužtikrina darbų kokybės;
24.3. pažeidimas,  kai  Rangovas  pradelsia  tarpinius  darbų  atlikimo  terminus,  nustatytus 

suderintame  finansiniame-kalendoriniame  grafike  daugiau  kaip  60  kalendorinių  dienų  ir  (ar) 
Sutarties 4 p. nustatytą galutinį terminą daugiau kaip 30 kalendorinių dienų dėl savo kaltės arba dėl 
aplinkybių, už kurias atsakingas Rangovas;

24.4. pažeidimas,  kai  Rangovas  neištaiso  Sutarties  pažeidimo  per  Užsakovo  nurodytą 
terminą;

24.5. pažeidimas,  kai  Užsakovas,  raštiškai  įspėtas,  daugiau nei  30 kalendorinių dienų be 
objektyvių priežasčių nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus.

25. Garantijos:
25.1. Darbų garantinis terminas, skaičiuojant nuo abiejų Šalių darbų priėmimo–perdavimo 

akto pasirašymo dienos, yra:
25.1.1. 5 metai – statinio atviroms konstrukcijoms ir kitiems darbams;
25.1.2. 10 metų – paslėptiems statinio elementams (konstrukcijoms, vamzdynams, laidams ir 

kt.);
25.1.3. 20 metų – esant tyčia paslėptų defektų.
25.2. Rangovas garantuoja, kad darbų užbaigimo ir perdavimo metu jo atlikti darbai atitiks 

techninėje specifikacijoje, Sutartyje numatytas savybes, normatyvinių statybos dokumentų ir kitų 
teisės aktų reikalavimus, jie bus atlikti be klaidų, kurios panaikintų ar sumažintų atliktų darbų vertę.

25.3. Rangovas  Lietuvos  Respublikos  civilinio  kodekso  nustatyta  tvarka  garantiniu 
laikotarpiu  atsako už  išaiškėjusius  atliktų  darbų defektus.  Garantinio  laikotarpio  metu išryškėję 
darbų defektai fiksuojami defektiniame akte. Šiame akte nurodomas terminas, per kurį Rangovas 
pats  arba  trečiųjų  asmenų  pagalba  įsipareigoja  savo  sąskaita  ištaisyti  garantiniu  laikotarpiu 
paaiškėjusį  defektą,  jo  ištaisymo būdą  bei  tvarką.  Rangovas  neatsako,  jei  defektai  atsirado  dėl 
neteisingos  eksploatacijos,  sugadinimo,  stichinių  nelaimių  ar  kitų  įstatymuose  numatytų 
atsakomybę šalinančių aplinkybių.

25.4. Jei Rangovas per nustatytą terminą neištaiso nustatytų defektų, Užsakovas turi teisę 
pats pašalinti nustatytus defektus ir reikalauti iš Rangovo atlyginti visus nuostolius, kuriuos patiria 
Užsakovas,  ištaisydamas  defektą  ir  atitaisydamas  žalą,  įskaitant  Užsakovo  kaštus  ieškant  kito 
Rangovo ir pan.

26. Nekokybiškai (netinkamai) atlikti darbai: jeigu Rangovas atliko darbus pažeisdamas 
Sutartį, įskaitant techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus, nesilaikė normatyvinių statybos 
dokumentų ir kitų teisės aktų reikalavimų, Užsakovas turi teisę reikalauti, kad Rangovas:

26.1. nedelsdamas sustabdytų ir (ar) nutrauktų darbų atlikimą;
26.2. neatlygintinai pakeistų nekokybiškas medžiagas, gaminius, dirbinius, įrangą;
26.3. neatlygintinai pagerintų atliekamų darbų kokybę; 
26.4. neatlygintinai ištaisytų netinkamai atliktus darbus;
26.5. atlygintų Užsakovui darbų trūkumų šalinimo išlaidas.



VI. KITOS SUTARTIES SĄLYGOS

27. Už darbų vykdymo metu susidariusias komunalines išlaidas (elektra,  vanduo) atsako 
pastato naudotojas.

28. Atliktų darbų perdavimo ir priėmimo tvarka:
28.1. Rangovas privalo atlikti darbus pagal Sutartį, įskaitant priedus, kalendorinį-finansinį 

grafiką, Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų norminių aktų nuostatų. 
28.2. Atliktų darbų priėmimas vykdomas pagal kalendorinį-finansinį grafiką.
28.3. Darbų priėmimo-perdavimo metu Šalys pasirašo darbų perdavimo-priėmimo aktą arba 

Užsakovas pareiškia raštu Sutarties  nuostatomis pagrįstas pretenzijas (jei  yra). Jeigu bet  kuriuo 
Sutarties vykdymo metu paaiškėja, kad atlikti darbai neatitinka Sutartyje ar jos prieduose nustatytų 
kokybės reikalavimų, naudotos blogesnės kokybės medžiagos be Užsakovo raštiško sutikimo, tokiu 
atveju  sudaromas  abiejų  Šalių  pasirašomas  defektinis  aktas.  Rangovui  nepagrįstai  atsisakius 
pasirašyti defektinį aktą, jis pasirašomas Užsakovo vienašališkai (vienašalis sandoris) ir įteikiamas 
Rangovui pasirašytinai arba išsiunčiamas registruotu paštu. Ištaisius darbų defektus (jei nustatomi), 
darbai nedelsiant pakartotinai pateikiami priimti. 

28.4. Užsakovas turi teisę nepasirašyti PVM sąskaitų faktūrų, atliktų darbų aktų ir neatlikti 
mokėjimų,  kol  Rangovas  nepašalina  defektiniame  akte  nurodytų  trūkumų  ir  nekompensuoja 
nuostolių,  jei  tokie  atsirastų  arba  kol  Šalys  nesusitaria  (raštu)  dėl  jų  kompensavimo  tvarkos. 
Užsakovas turi teisę pareikšti Rangovui pretenzijas dėl išaiškėjusių atliktų darbų trūkumų, jei būtų 
nustatyta, kad jie atsirado dėl Rangovo kaltės, taip pat ir pasibaigus Sutarties vykdymo laikui, tačiau 
tebegaliojant  Sutartimi  nustatytiems  atliktų  darbų  garantiniams  laikotarpiams.  Tokiu  atveju 
Užsakovas  turi  teisę  reikalauti,  kad Rangovas  ištaisytų  nustatytus  trūkumus savo sąskaita,  arba 
kompensuotų Užsakovo patirtus nuostolius.

28.5. Tuo atveju, kai Rangovas privalo pagal techninę specifikaciją pateikti trečiųjų asmenų 
kompiuterių  programinę įrangą arba  taikomąją  programą,  skirtą  ir  (arba)  pritaikytą  konkrečiam 
objektui,  Rangovas privalo teisėtai  Užsakovo vardu įgyti  licencijas  ir  visas  priemones naudotis 
programine įranga ir (arba) taikomąja programa, įdiegti šią programinę įrangą ir (arba) taikomąją 
programą  Užsakovo  nurodytose  kompiuterinėse  darbo  vietose  ar  kituose  išmaniuosiuose 
prietaisuose ir užtikrinti, kad Užsakovui būtų teikiamas programinės įrangos ir (arba) taikomosios 
programos techninis palaikymas. Į Sutarties kainą yra įskaičiuotas atlygis Rangovui už programinės 
įrangos  ir  (arba)  taikomųjų  programų  įdiegimą  bei  licencijas  jomis  naudotis  techninėje 
specifikacijoje nurodytam kompiuterinių darbo vietų (vartotojų) skaičiui ir nurodytai trukmei. Jeigu 
Užsakovui yra reikalingos papildomos licencijos, Rangovas privalo pateikti jas Užsakovui už atlygį, 
lygų faktinėms išlaidoms, Šalims sudarius papildomą susitarimą prie Sutarties.

28.6. Atlikti  darbai  laikomi  užbaigtais,  kai  yra  įvykdyti  visi  techninėje  specifikacijoje, 
Sutartyje  numatyti  darbai,  ištaisyti  defektai,  užpildyti  statybos  darbų  žurnalai,  pateiktos 
išpildomosios  nuotraukos,  medžiagų  ir  įrengimų  sertifikatai  ir  atitikties  deklaracijos,  kita 
išpildomoji  dokumentacija  bei  atlikti  visi  reikalingi  bandymai,  Rangovui  priklausantys  pagal 
Lietuvos Respublikos teisės aktus, pasirašytas statybos užbaigimo dokumentas.

29. Sutarties nutraukimas prieš terminą:
29.1. Užsakovas,  įspėjęs  Rangovą  prieš  30  kalendorinių  dienų,  turi  teisę  vienašališkai 

nutraukti Sutartį ir pareikalauti iš Rangovo atlyginti Užsakovo patirtus nuostolius, jeigu:
29.1.1. Rangovas per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Užsakovo nurodymo ištaisyti 

netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;
29.1.2. Rangovas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai 

įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
29.1.3. po raštiško Užsakovo įspėjimo Rangovas neužtikrina darbų kokybės ar nevykdo kitų 

Sutarties sąlygų arba raštiškai perspėtas dar kartą jas pažeidžia;
29.1.4. Lietuvos  Respublikos  viešųjų  pirkimų įstatymo 90 straipsnio  1  dalyje  nurodytais 

atvejais.



29.2. Užsakovas arba  Rangovas turi  teisę,  įspėjęs  kitą  Šalį  prieš  30 kalendorinių  dienų, 
vienašališkai nutraukti Sutartį dėl esminio pažeidimo. Nutraukus Sutartį dėl Rangovo esminio šios 
Sutarties  pažeidimo,  Užsakovas,  vadovaudamasis  viešuosius  pirkimus  reglamentuojančių  teisės 
aktų nustatyta tvarka, įtraukia  Rangovą į Nepatikimų tiekėjų sąrašą. Įspėjus  Rangovą apie esminį 
Sutarties pažeidimą, Sutartis laikoma nutraukta po 30 kalendorinių dienų nuo įspėjimo  Rangovui 
išsiuntimo dienos. Laikoma, kad siuntimo ir gavimo diena sutampa, kai pranešimas yra siunčiamas 
el. paštu.

29.3. Užsakovui arba Rangovui vienašališkai nutraukus Sutartį, Rangovas privalo perduoti 
iki  Sutarties  nutraukimo datos  jau  atliktus  darbus,  Šalims pasirašant  priėmimo-perdavimo aktą. 
Užsakovas privalo apmokėti  už jau atliktus darbus,  iš  mokėtinų sumų išskaičiavęs netesybas ir 
nuostolius.

29.4. Rangovas  neturi  teisės  vienašališkai  nutraukti  Sutartį  nesant  pagrindo,  nurodyto 
Sutartyje  arba  Lietuvos  Respublikos  teisės  aktuose.  Be  pagrindo  nutraukus  Sutartį,  Rangovas 
privalo Užsakovo reikalavimu sumokėti 2 procentų dydžio baudą nuo pradinės Sutarties vertės.

30. Nenugalimos jėgos aplinkybės:
30.1. Šalis  gali  būti  visiškai  ar  iš  dalies  atleidžiama  nuo  atsakomybės  dėl  ypatingų  ir 

neišvengiamų aplinkybių – nenugalimos jėgos (force majeure), nustatytos ir jas patyrusios Šalies 
įrodytos  pagal  Civilinį  kodeksą,  jeigu  Šalis  nedelsdama pranešė  kitai  Šaliai  apie  kliūtį  bei  jos 
poveikį įsipareigojimams vykdyti.

30.2. Nenugalimos  jėgos  aplinkybių  sąvoka  apibrėžiama  ir  Šalių  teisės,  pareigos  ir 
atsakomybė esant šioms aplinkybėms reglamentuojamos Civilinio kodekso 6.212 straipsnyje bei 
Atleidimo  nuo  atsakomybės  esant  nenugalimos  jėgos  (force  majeure)  aplinkybėms  taisyklėse 
(Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimas Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo 
atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“).

30.3. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei 
vykdyti  prekių,  Šalis  neturi  reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai  pažeidžia savo 
prievoles.  Nenugalima jėga (force majeure)  taip pat  nelaikomos Šalies  veiklai  turėjusios  įtakos 
aplinkybės, į kurių galimybę Šalys, sudarydamos Sutartį, atsižvelgė, t. y. Lietuvoje pasitaikančios 
aplinkybės,  valstybės  ar  savivaldos  institucijų  sprendimai,  sukėlę  bet  kurios  iš  Šalių 
reorganizavimą,  privatizavimą,  likvidavimą,  veiklos  pobūdžio  pakeitimą,  stabdymą  (trukdymą), 
kitos aplinkybės, kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties sudarymo metu 
yra tikėtinos.

30.4. Jei kuri nors Sutarties Šalis mano, kad atsirado nenugalimos jėgos (force majeure) 
aplinkybės, dėl kurių ji  negali vykdyti savo įsipareigojimų, ji  nedelsdama (ne vėliau kaip per 3 
darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar sužinojimo apie jų atsiradimą) informuoja apie tai 
kitą Šalį, pranešdama apie aplinkybių pobūdį, galimą trukmę ir tikėtiną poveikį. Jei Užsakovas raštu 
nenurodo kitaip, Rangovas toliau vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį tiek, kiek įmanoma, ir 
ieško alternatyvių būdų savo įsipareigojimams, kurių vykdyti nenugalimos jėgos (force majeure) 
aplinkybės netrukdo, vykdyti.

30.5. Rangovas  patvirtina,  kad  jis  nežino  apie  nenugalimos  jėgos  (force  majeure) 
aplinkybes, kurių Sutarties Šalys negali numatyti ar išvengti, nei kaip nors pašalinti ir dėl kurių 
visiškai ar iš dalies būtų neįmanoma vykdyti Sutartyje nustatytų įsipareigojimų.

30.6. Jeigu Sutarties  Šalis,  kurią  paveikė nenugalimos jėgos (force majeure)  aplinkybės, 
ėmėsi visų pagrįstų atsargos priemonių ir  dėjo visas pastangas, kad sumažintų su tuo susijusias 
išlaidas,  panaudojo visas reikiamas priemones, kad ši  Sutartis būtų tinkamai įvykdyta, Sutarties 
Šalies  nesugebėjimas  įvykdyti  šioje  Sutartyje  numatytų  įsipareigojimų nebus  traktuojamas  kaip 
Sutarties pažeidimas ar Sutarties įsipareigojimų nevykdymas. Pagrindas atleisti Sutarties Šalį nuo 
atsakomybės  atsiranda  nuo  nenugalimos  jėgos  (force  majeure)  aplinkybių  atsiradimo momento 
arba,  jeigu  apie  ją  nėra  laiku  pranešta,  nuo  pranešimo  momento.  Laiku  nepranešusi  apie 
nenugalimos  jėgos  (force  majeure)  aplinkybes,  įsipareigojimų nevykdanti  Šalis  tampa  iš  dalies 
atsakinga už nuostolių, kurių priešingu atveju būtų buvę išvengta, atlyginimą.

30.7. Jei nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės trunka ilgiau kaip 120 kalendorinių 



dienų, tada bet kuri Sutarties Šalis turi teisę nutraukti Sutartį, įspėjusi apie tai kitą Šalį prieš 60 
kalendorinių dienų. Jei pasibaigus šiam 60 kalendorinių dienų laikotarpiui nenugalimos jėgos (force 
majeure) aplinkybės vis dar yra, Sutartis nutraukiama ir pagal Sutarties sąlygas Šalys atleidžiamos 
nuo tolesnio Sutarties vykdymo.

31. Sutarties vykdymo sustabdymas:
31.1. Sutarties  vykdymas  gali  būti  sustabdomas  atsiradus  aplinkybėms,  kurios  nebuvo 

žinomos  iki  Sutarties  sudarymo.  Jei  Sutartis  stabdoma  ne  Rangovo  prašymu,  Užsakovas  apie 
Sutarties stabdymą įspėja Rangovą ne vėliau kaip likus 5 darbo dienoms iki stabdymo pradžios: 

31.1.1. dokumentų derinimo procesas užtruko ne dėl nuo Rangovo priklausančių aplinkybių;
31.1.2. po  Sutarties  pasirašymo  paaiškėjo,  kad  reikalingi  atitinkami  leidimai  ar  kiti 

dokumentai, be kurių tolimesnis Sutarties vykdymas nebegalimas;
31.1.3. atsiranda uždelsimas, kliūtys ar trukdymai, kurių atsiradimui Rangovas neturi įtakos 

ir  už kuriuos jis  neatsako ir  kurie sukelti  ir  priskirtini  tretiesiems asmenims (subrangovai,  ūkio 
subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, pagal Sutartį nelaikomi trečiaisiais asmenimis);

31.1.4. dėl viešojo administravimo subjektų netinkamo veikimo ar neveikimo (pavyzdžiui, 
neteisėtų sprendimų priėmimo ar vėlavimo priimti sprendimus);

31.1.5. dėl  po  Sutarties  pasirašymo  atsiradusios būtinybės  atlikti  gamtosaugos  ir  (ar) 
archeologinius  tyrinėjimus,  kurie  nebuvo numatyti  techninėje  specifikacijoje  ir  (ar)  projektinėje 
dokumentacijoje, bet kuriuos būtina atlikti;

31.1.6. dėl  fizinių  kliūčių  arba  kitų  nei  klimatinių  fizinių  sąlygų,  su  kuriomis,  vykdant 
darbus, susidurta statybvietėje, ir tų kliūčių ar sąlygų Rangovas nebūtų galėjęs pagrįstai numatyti; 

31.1.7. esant ekstremaliai situacijai dėl ligos epidemijos, pandemijos (tokios, kaip: COVID-
19 ir pan.) ir (ar) su tuo susijusių teisės aktais įvestų sąlygų ir (ar) kitų, su ekstremalia situacija  
susijusių, tačiau iš anksto nežinomų ir negalimų numatyti aplinkybių, kurių joks patyręs Rangovas 
nebūtų  galėjęs  tikėtis  ar  kitų  aplinkybių,  kurios  nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu  ir  su 
kuriomis susidurtų bet kuris Rangovas, darbų vykdymas tampa objektyviai nebegalimas vykdyti ir 
Rangovas pateikia Užsakovui dokumentus, pagrindžiančius aplinkybes už visą laikotarpį, dėl kurių 
Rangovas  nebegali  vykdyti  darbų.  Užsakovas,  įvertinęs  pateiktus  pagrindžiančius  dokumentus, 
priima sprendimą dėl Sutarties stabdymo;

31.1.8. dėl  kitų  aplinkybių  ar  objektyvių  priežasčių,  turinčių  reikšmingos  įtakos  darbų 
vykdymui  tinkamai  ir  laiku,  kurios  nebuvo  žinomos  pirkimo  vykdymo  metu  ir  su  kuriomis 
susidurtų bet kuris Rangovas.

31.2. Sutarties  vykdymas taip  pat  gali  būti  stabdomas,  kad  būtų  galima patikrinti,  ar  iš 
tikrųjų  buvo  padaryta  klaidų  ar  pažeidimų,  taip  pat  tais  atvejais,  kai  nustatoma  netikslumų 
techninėje dokumentacijoje. Klaida ar pažeidimas – tai bet koks Sutarties, galiojančio teisės akto 
pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl veikimo ar neveikimo.

31.3. Įvykus  Sutarties  31.1.  p.  nurodytoms aplinkybėms,  Sutartis  gali  būti  stabdoma iki 
atsiradusių aplinkybių pasibaigimo. Nurodytas priežastis Rangovas turi pagrįsti dokumentais, darbų 
sustabdymo poreikį raštu suderinti su Sutarties koordinatoriumi ir gauti jo pritarimą stabdyti darbus. 
Visais atvejais Rangovas privalo Užsakovui dokumentais įrodyti, kad Sutartyje numatytos pareigos 
yra  atliekamos  laiku  ir  pakankama  apimtimi.  Dėl  minėtų  priežasčių  sustabdžius  darbus,  darbų 
atlikimo sustabdymo laikotarpis neįskaičiuojamas į bendrą darbų atlikimo terminą. Darbų atlikimo 
sustabdymo pradžia fiksuojama Užsakovo raštu, gavus Sutarties koordinatoriaus pritarimą. Darbų 
atlikimo  sustabdymo  pabaiga  fiksuojama  Užsakovo  raštu,  gavus  raštu  pateiktą  informaciją  iš 
Sutarties koordinatoriaus apie minėtų aplinkybių įtakos darbų vykdymui tinkamai ir laiku išnykimą. 

31.4. Sutarties 31.1–31.2 p. nurodytais atvejais sustabdžius Sutarties vykdymą, Užsakovui 
nebus  taikomos  kokios  nors  sankcijos  ar  reikalavimai  atlyginti  kokius  nors  nuostolius  (pvz.: 
negautos  pajamos,  pelnas,  pravaikštos  ir  kt.),  numatytus  Sutarties  ar  teisės  aktais  dėl  Sutarties 
sustabdymo, o Rangovui – už prievolių atlikimo terminų nesilaikymą, jei nustatoma, kad Sutartis 
sustabdoma įvykus 31.1 p. nurodytoms aplinkybėms ar kad minėta klaida ar pažeidimas padaryti ne 
dėl Rangovo kaltės.

31.5. Sutarties vykdymo sustabdymas visais atvejais įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu, 



sudarant papildomą susitarimą prie Sutarties.
31.6. Jei Sutarties vykdymas sustabdomas daugiau nei 90 kalendorinių dienų ir stabdoma ne 

dėl Rangovo kaltės, Sutartis gali būti nutraukta rašytiniu Šalių susitarimu.
31.7. Apie Sutarties vykdymo atnaujinimą Užsakovas informuoja Rangovą ne vėliau kaip 

likus 3 darbo dienoms iki atnaujinimo.
31.8. Atnaujinus Sutarties vykdymą po sustabdymo, visi įsipareigojimai pagal Sutartį turi 

būti  įvykdyti  per  laiką,  kuris  buvo  likęs  iki  įsipareigojimų  įvykdymo  kol  nebuvo  atliktas 
sustabdymas.

32. Ginčų sprendimo tvarka: kiekvienas ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis iš 
Sutarties  ar  su  ja  susijęs,  turi  būti  sprendžiamas derybų būdu vadovaujantis  Civiliniu  kodeksu, 
Viešųjų  pirkimų  įstatymu,  kitais  teisės  aktais,  pirkimo  dokumentais  su  visais  šių  dokumentų 
priedais,  Rangovo  pasiūlymo  dokumentais.  Jeigu  anksčiau  nurodyti  ginčai,  nesutarimai  ar 
reikalavimai negali būti išspręsti derybų būdu per 15 kalendorinių dienų, tai Šalys susitaria spręsti 
juos Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso nustatyta tvarka, paduodamos ieškinį teismui 
pagal Užsakovo buveinės vietą, nurodytą Juridinių asmenų registre.

33. Ūkio  subjektų,  kurių  pajėgumais  remiamasi,  subrangovų ir  specialistų  keitimo, 
įtraukimo tvarka:

33.1. Rangovas  pasiūlyme Sutarčiai  vykdyti  nenurodė  pasitelkiamų ūkio  subjektų,  kurių 
pajėgumais (kvalifikacija) remiamasi, ir (ar) subrangovų, ir (ar) kvazisubtiekėjų.

33.2. Sutarties  vykdymo metu  Rangovas  raštu  kreipęsis  į  Užsakovą  ir  gavęs  raštišką  jo 
sutikimą,  gali  keisti  ūkio  subjektą,  kurio  pajėgumais  remiamasi,  ir  (ar)  subrangovą,  ir  (ar)  
kvazisubtiekėją, ir (ar) įtraukti naują ūkio subjektą, kurio pajėgumais remiamasi, ir (ar) subrangovą, 
ir (ar) kvazisubtiekėją. 

33.3. Jeigu Rangovas nori keisti ir (ar) į Sutarties vykdymą nori įtraukti naują ūkio subjektą, 
kurio pajėgumais remiamasi,  Rangovas turi pateikti dokumentus, patvirtinančius, kad  naujas  ūkio 
subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, neatitinka pašalinimo pagrindų ir atitinka konkurso sąlygų 
apraše  ūkio  subjektui,  kurio  pajėgumais  remiamasi,  nustatytus  kvalifikacijos  reikalavimus.  Jei 
keičiamas  ir  (ar) naujai  pasitelkiamas  ūkio  subjektas,  kurio  pajėgumais  remiamasi,  atitinka 
pašalinimo pagrindus ir (ar) neatitinka nustatytų kvalifikacijos reikalavimų, Užsakovas reikalauja, 
kad Rangovas per Užsakovo nustatytą terminą pakeistų minėtą ūkio subjektą,  kurio pajėgumais 
remiamasi, reikalavimus atitinkančiu kitu ūkio subjektu, kurio pajėgumais remiamasi, o Rangovui 
to nepadarius, Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį.

33.4. Jeigu Rangovas nori keisti ir (ar) į Sutarties vykdymą nori įtraukti naują subrangovą, 
tokiu  atveju  Užsakovas gali  pareikalauti,  kad  Rangovas  pateiktų  dokumentus,  įrodančius 
subrangovo  teisę  verstis  atitinkama  veikla,  kuriai  jis  pasitelkiamas.  Bet  kuriuo  atveju  (ar 
dokumentai pareikalaujami, ar ne) Rangovas įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys 
asmenys.

33.5. Ūkio subjekto, kurio pajėgumais remiamasi, ir (ar) subrangovo, ir (ar) kvazisubtiekėjo 
pakeitimas ir (ar) įtraukimas įforminamas abiejų Šalių papildomu susitarimu prie Sutarties per 15 
darbo dienų nuo Užsakovo raštiško sutikimo išsiuntimo Rangovui datos.

33.6. Sutarties vykdymo metu, atsiradus poreikiui (jei specialistas (nepriklausomai, ar tai 
kvazisubtiekėjas,  ar  Rangovo,  ar  ūkio  subjekto,  kurio  pajėgumais  remiamasi,  darbuotojas) 
netinkamai  vykdo  ar  atsisako  vykdyti  savo  pareigas,  ligos,  mirties  ar  kitais,  nuo  Rangovo 
nepriklausančiais  atvejais),  Rangovas  gali  keisti  pasiūlyme  nurodytus  specialistus  tik  gavęs 
Užsakovo pritarimą. Jeigu tenka keisti specialistą, kandidatas į jo vietą privalo turėti ne žemesnę 
kvalifikaciją  nei  nurodyta  konkurso  sąlygų  aprašo  reikalavimuose.  Rangovas  privalo  pateikti 
siūlomo  specialisto  kvalifikaciją  patvirtinančius  dokumentus.  Užsakovas  privalo  patikrinti,  ar 
siūlomo specialisto kvalifikacija atitinka reikalavimus, kurie buvo nustatyti pirkimo dokumentuose. 
Jei Rangovas neranda naujo specialisto su tokia pat ar aukštesne kvalifikacija, Užsakovas turi teisę 
vienašališkai nutraukti Sutartį.

34. Kitos Sutarties sąlygos:
34.1. Sutartis įsigalioja tik po to, kai ją pasirašo abiejų Šalių įgalioti atstovai.



34.2. Sutarties terminas – 6 mėn. nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.  Jeigu būtų pratęstas 
prievolių  vykdymo  terminas,  Sutarties  terminas  pratęsiamas  tokiu  pat  laikotarpiu  (-iais)  Šalių 
pasirašomu papildomu susitarimu. 

34.3. Sutarties termino pabaiga neatleidžia nuo prievolių pagal Sutartį įvykdymo.
34.4. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias 

Sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnyje nustatyti 
principai ir tikslai bei tokius Sutarties sąlygų pakeitimus, kurie atitinka Viešųjų pirkimų įstatymo 89 
straipsnio nuostatas.

34.5. Šalys laiko paslaptyje savo kontrahento darbo veiklos principus ir metodus, kuriuos 
sužinojo vykdydamos Sutartį, išskyrus atvejus, kai ši informacija yra vieša arba atskleista įstatymų 
numatytais atvejais. Šalys susitaria, kad Konkurso ir Sutarties vykdymo metu sužinota informacija 
apie kitą Šalį ir Sutarties sąlygas yra konfidenciali informacija, kuri laikoma paslaptyje, išskyrus 
tuos atvejus,  kai šios informacijos gali  būti  reikalaujama įstatymų nustatyta tvarka ar ji  jau yra 
viešai žinoma.

34.6. Kiekviena Sutarties Šalis padengs savo išlaidas, susijusias su Sutarties pasirašymu ir 
vykdymu, išskyrus atvejus, aiškiai nurodytus Sutartyje.

34.7. Jeigu  kurios  nors  Sutarties  sąlygos  paskelbiamos  negaliojančiomis,  kitos  Sutarties 
sąlygos lieka toliau galioti.

34.8. Užsakovas  Rangovo  pasiūlymą,  sudarytą  Sutartį  ir  Sutarties  pakeitimus,  išskyrus 
informaciją, kuriai taikomi Viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsnio 5 dalyje nurodyti konfidencialios 
informacijos apsaugos reikalavimai arba kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų 
apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus 
tiekėjo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, ne vėliau kaip per 
15 dienų nuo Sutarties sudarymo ar pakeitimo dienos, bet ne vėliau kaip iki pirmojo mokėjimo 
pagal  jį  pradžios,  Viešųjų pirkimų tarnybos nustatyta tvarka skelbia Centrinėje viešųjų pirkimų 
informacinėje sistemoje (CVP IS).

34.9. Užsakovas Viešųjų pirkimų įstatymo 91 straipsnio 2 dalyje nurodytais terminais CVP 
IS skelbia informaciją apie Sutarties neįvykdžiusį ar netinkamai ją įvykdžiusį Rangovą, taip pat apie 
ūkio  subjektus,  kurių  pajėgumais  rėmėsi  Rangovas  ir  kurie  su  Rangovu  prisiėmė  solidarią 
atsakomybę už Sutarties įvykdymą, jeigu pažeidimas įvykdytas dėl tos Sutarties dalies, kuriai jie 
buvo pasitelkti.  Užsakovas nedelsdamas,  tačiau ne vėliau kaip per  3 darbo dienas nuo Viešųjų 
pirkimų įstatymo 91 straipsnio 1 dalies 1–4 punktuose nurodytų įvykių dienos informuoja Rangovą 
apie tai, kad bus paskelbta šiame papunktyje nurodyta informacija.

34.10. Užsakovas  Viešųjų  pirkimų  įstatymo  52  straipsnio  2  dalyje  nurodytais  terminais 
CVP IS Viešųjų pirkimų tarnybos nustatyta tvarka skelbia informaciją apie Rangovą, kuris pirkimo 
procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl pateiktos melagingos 
informacijos nepateikė patvirtinančių dokumentų pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 52 straipsnį.

35. Baigiamosios nuostatos:
35.1. Visi su Sutartimi susiję pranešimai, prašymai, kiti dokumentai ar susirašinėjimas yra 

siunčiami el. paštu ar faksu, įteikiami pasirašytinai, jų originalai visais atvejais įteikiami kitai Šaliai 
asmeniškai  ar  siunčiami  registruotu  ar  kurjeriniu  paštu,  kiekvienam  iš  jų  Sutartyje  nurodytu 
atitinkamu adresu. Laikoma, kad siuntimo ir gavimo diena sutampa, kai pranešimas yra siunčiamas 
el. paštu ar faksu. Apie savo adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimą kiekviena Šalis nedelsdama, tačiau 
ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo minėto pasikeitimo dienos raštu informuoja kitą Šalį. Kol apie 
pasikeitusį adresą nustatyta tvarka nebuvo pranešta, ankstesniu adresu pristatyti laiškai (pranešimai) 
yra laikomi gautais.

35.2. Sutartis sudaroma lietuvių kalba.
35.3. Sutartis sudaryta dviem egzemplioriais – po vieną kiekvienai Šaliai.
36. Prie  Sutarties  pridedami  priedai  yra  neatskiriama  Sutarties  dalis, Sutartį 

sudarantys  dokumentai  laikomi  vienas  kitą  paaiškinančiais,  neaiškumo ar  prieštaravimo atveju, 
vadovaujamasi nurodyta eilės tvarka (dokumentai saugomi pas Užsakovą):

36.1. Konkurso sąlygų aprašas (patvirtintas Užsakovo pirkimų valdymo sistemoje 2025-04-







2025  m. 
d. sutarties Nr. 
priedas

TŪM KLAIPĖDOS „SANTARVĖS“ PROGIMNAZIJOS, GEDMINŲ G. 7, VIDAUS 
PATALPŲ PAPRASTOJO REMONTO DARBŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

1. Bendri duomenys:

1.1.  Statytojas 
(Užsakovas) 

Klaipėdos miesto savivaldybė, įm. k. 111100775, 
Liepų g. 11, LT-91502 Klaipėda.
Kontaktiniai asmenys: 
Statinių administravimo skyriaus vyriausioji specialistė Vida Ovaltaitė- 
Girčienė, tel. +370 661 05244, el.p. vida.ovaltaite  @klaipeda.lt   atsakinga 
už bendrastatybinius darbus;
Statinių  administravimo   skyriaus  vyriausioji  specialistė  Aurelija 
Kabalinienė, tel. +370 661 04529, el.p. aurelija.kabaliniene  @klaipeda.lt   
atsakinga už elektrotechninius darbus.  

1.2. Statinys 
(pavadinimas, 
adresas)

TŪM Klaipėdos „Santarvės“ progimnazijos, Gedminų g. 7, šokių, dailės 
studijos  bei  rekvizitų  patalpos  šokių  studijai  paprastasis  remontas, 
pritaikant judėjimo negalią turintiems žmonėms ir specialiųjų ugdymo 
poreikių (toliau – SUP) mokiniams pagal universalaus dizaino principus.

1.3. Statinių 
kategorija,   ir 
naudojimo 
paskirtis

Statinio  kategorija:  Ypatingas  (STR  1.01.03:2017  „Statinių 
klasifikavimas“).
Naudojimo  paskirtis:  Negyvenamieji  pastatai: mokslo  paskirties 
pastatas.

1.4. Statinio 
apibūdinimas, 
esama padėtis

Statinio savininkas – Klaipėdos miesto savivaldybė;
Turto patikėjimo teisė – Klaipėdos „Santarvės“ progimnazija.
Klaipėdos „Santarvės“ progimnazijos šokių, dailės studijos bei rekvizitų 
patalpos šokių studijai (plane pažymėtos patalpos – 1-2; 1-5; 1-60) per 
ilgą  laiką  nusidėvėjo.  Numatoma  atlikti  patalpų  remonto  darbus, 
pritaikant patalpas vykdyti įtraukiojo ugdymo, kultūrinio ugdymo ir kt. 
veiklas.  Numatomi  atlikti  darbai:  grindų  dangos  keitimas,  sienų 
atnaujinimas, elektros instaliacijos ir apšvietimo atnaujinimas.

2. Perkami darbai/paslaugos ir su jais susijusios paslaugos:

  2.1. Perkamų darbų 
ir  susijusių 
paslaugų 
apimtis  

1. Rangos darbai:  

Atliekamas  patalpų,  kurias  sudaro  šokių  studija (plane  pažymėta 
patalpa   1-2),  dailės  studija (plane  pažymėta  patalpa   1-5)  ir 
rekvizitų patalpa perplanuojama iš patalpos, kuri plane pažymėta 1-
60 remonto darbai:

– Grindų dangos pakeitimas: - grindų konstrukcinis mazgas 
parenkamas,  kad  atitiktų  teisės  aktų  reikalavimus  ir 
gamintojų rekomendacijas:
grindų  dangos  klojimo  darbai   turi  būti  atliekami 
vadovaujantis  Lietuvos  statybininkų  asociacijos 
patvirtintomis  statybos  taisyklėmis  "Apdailos  darbai",  arba 
įmonėje patvirtintomis statybos taisyklėmis. 
Dailės  studija  (plotas ~   36,57  m2)  –  visų  esamų grindų 
konstrukcinių  sluoksnių  bei  elementų  demontavimas, 
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statybinių atliekų išvalymas;
paruošiamojo  sluoksnio  -  smėlio  žvyro  5÷10  cm  (pagal 
poreikį), apie 5 cm storio šiluminės izoliacijos XPS grindims 
įrengimas; 
skiriamojo sluoksnio įrengimas, įrengiama iš ne mažiau kaip 
0,2 mm storio stabilizuotos polietileno plėvelės;
armuoto  betono  sluoksnio  (storis  ≥50mm)  įrengimas, 
įvertinant šalia esančių patalpų grindų altitudes, kad nebūtų 
altitudžių  skirtumo.  Grindų  betonavimas  atliekamas  iš 
C20/25 betono klasės armuotu  Ø4 armatūros tinklu,  tinklo 
akies matmenys 10x10 cm;
pagrindo  išlyginamojo  sluoksnio  įrengimas   prieš  grindų 
dangos klojimą. Pagrindo  paviršius turi būti sausas, švarus ir 
lygus: nelygumai ne didesni nei 3 mm vienam metrui;
naujos PVC homogeninės grindų dangos įrengimas (plotas ~ 
38,51  m2).  Homogeninė  grindų  danga  skirta  intensyvaus 
praeinamumo patalpoms. Danga turi būti ne žemesnės nei 43 
klasės,  storis  parenkamas 2-4 mm intervale.  Grindų danga 
užleidžiama ant sienų ne mažiau nei 80 mm. Grindų dangos 
spalva prieš klojimą derinami su Užsakovu.
Rekvizitų patalpa (plotas ~  24,38 m2) – visų esamų grindų 
dangos  sluoksnių  bei  elementų  demontavimas,  statybinių 
atliekų išvalymas;
pagrindo  išlyginamojo  sluoksnio  įrengimas   prieš  grindų 
dangos klojimą. Pagrindo  paviršius turi būti sausas, švarus ir 
lygus: nelygumai ne didesni nei 3 mm vienam metrui; 
naujos PVC homogeninės grindų dangos įrengimas (plotas ~ 
26,00  m2).  Homogeninė  grindų  danga  skirta  intensyvaus 
praeinamumo patalpoms. Danga turi būti ne žemesnės nei 43 
klasės,  storis  parenkamas 2-4 mm intervale.  Grindų danga 
užleidžiama ant sienų ne mažiau nei 80 mm. Grindų dangos 
spalva prieš klojimą derinami su Užsakovu.
Šokių  studija (plotas ~  74,37  m2)  –  visų  esamų  grindų 
dangos  sluoksnių  bei  elementų  demontavimas,  statybinių 
atliekų išvalymas;
pagrindo  išlyginamojo  sluoksnio  įrengimas   prieš  grindų 
dangos klojimą. Pagrindo  paviršius turi būti sausas, švarus ir 
lygus: nelygumai ne didesni nei 3 mm vienam metrui; 
naujos  PVC  šokiams  skirtos  "Harlequin  Cascade"  (arba 
lygiavertės ar geresnių techninių parametrų) grindų dangos 
įrengimas.  Danga  ugniai  atspari,  neslidi,  storis  –  2mm, 
degumo  klasė  –  Bfl-s1  (EN  13501-1),    matinės  šviesiai 
pilkos  spalvos,  montuojama  nuolatiniam  naudojimui. 
Patalpos perimetru montuojamos medinės ne mažesnio nei 
80 mm aukščio grindjuostės (ilgis ~ 37,50 m).

– Šokių, dailės studijų ir rekvizitų patalpos sienų, kolonų ir 
angokraščių apdailos atnaujinimas (plotas ~ 132,0 m²)  –
sienose nereikalingų konstrukcijų demontavimas; 
paviršių  valymas  (sienų  senos  apdailos  valymas  ir  visų 
paviršių  nuriebalinimas),  tinkuotų  sienų  ir  angokraščių 
atšokusio  tinko  remontas  (plotas  ~  80,0  m²),  sienų  bei 
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angokraščių lyginimas plonasluoksniu tinku,  glaistymas ne 
mažiau 2 kartus, gruntavimas ir dažymas ne mažiau 2 kartus 
dengiant sienas brėžimams atspariais bei plaunamais  sienų 
dažais.

– Pertvarų  įrengimas  šokių  studijoje  –  naujos  pertvarinės 
konstrukcijos  montavimas,  kai  plokštės  montuojamos  iš 
vienos pusės (plotas ~ 62,0 m²) – metalinių profilių karkasas 
(100  mm  storio),  100  mm  storio  mineralinės  vatos 
montavimas  karkasui  užpildyti,  vienas  sluoksnis   25  mm 
storio orientuotų skiedrų plokštės ir  vienas sluoksnis gipso 
plokštės   montavimas.  Gipso  kartono  siūlių  užtaisymas, 
plokštumos glaistymas ne mažiau 2 kartus,  gruntavimas ir 
dažymas (spalvą derinti  su Užsakovu) ne mažiau 2 kartus 
dengiant sienas krūvį atlaikančiais, brėžimams atspariais bei 
plaunamais  sienų; 

–  Pertvarinės sienos įrengimas rekvizitų patalpai atskirti – 
naujos  pertvarinės  konstrukcijos  montavimas:  pertvaros 
apatinė dalis iki durų viršaus (matmenys apie 5710 x 2100 
mm)  montuojama  iš  gipso  kartono  plokštės  –  metalinių 
profilių karkasas (75 mm storio), 75 mm storio mineralinės 
universalios  vatos  montavimas  karkasui  užpildyti  ir  du 
sluoksniai  gipso  plokštės  montavimas  iš  pertvaros  abiejų 
pusių  (plotas  ~  12,0  m²).  Gipso  kartono siūlių  užtaisymas, 
plokštumos  glaistymas  ne  mažiau  2  kartus,  gruntavimas  ir 
dažymas  (plotas  ~  24,0  m2),  ne  mažiau  2  kartus  dengiant 
sienas brėžimams atspariais bei plaunamais sienų dažais. Virš 
gipso kartono pertvaros montuojama stiklo pertvara (plotas ~ 
5,14  m2).  Stiklo  dalinimas  nėra  aktualus,  stiklas  saugus, 
viengubas,  laminuotas  ≥  8  mm  storio,  skaidrus,  rėmas 
anoduotas  aliuminis,  spalva  -  nerūdijančio  plieno  (stiklo 
pertvaros matmenys apie 5710x900 mm).  (Žiūrėti brėžinyje 
“Rekvizitų patalpos pertvaros išklotinė”). 

– Šildymo vamzdynų aptaisymas gipso kartono plokštėmis 
–  naujos  pertvarinės  konstrukcijos  montavimas,  kai  g/k 
plokštės montuojamos iš vienos pusės (plotas ~ 18,5 m²) – 
metalinių  profilių  karkasas  (gaminiai  iš  cinkuoto  0,6  mm 
plieno,  75  mm  storio)  ir  vienas  sluoksnis  gipso  plokštės 
montavimas. Gipso  kartono  siūlių  užtaisymas,  plokštumos 
glaistymas ne mažiau 2 kartus, gruntavimas ir dažymas ne 
mažiau  2  kartus  dengiant  sienas  brėžimams  atspariais  bei 
plaunamais  sienų dažais. 

– Šokių studijos akustinių lubų (plotas ~ 76,37 m²) apdailos 
įrengimas  (schemoje  pažymėtos  patalpos  1-2)  –  naujų 
akustinių  kabinamųjų  lubų  iš  „Ecophon  Super  G“ 
konstrukcijų  (arba  lygiavertės  ar  geresnių  techninių 
parametrų)  sistemos  montavimas.  Montuojamų  plokščių 
storis 20 mm, pagamintos iš didelio tankio mineralinės stiklo 
vatos. Kabinamų lubų visos sistemos gaminiai turi būti vieno 
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gamintojo. 

– Dailės studijos ir rekvizitų patalpos  (schemoje pažymėtos 
patalpos  1-5;  1-60)  pakabinamų  lubų  su  metalo 
konstrukcija ir plokštėmis 600x600 mm įrengimas (plotas 
~  86,00m²)  -  naujų  pakabinamų lubų  montavimas. 
Reikalavimai  lubų  konstrukcijai:  montuojamų  pakabinamų 
lubų plokščių formatas 60cm X 60cm. Lubų konstrukcija turi 
būti  sudaryta  iš  matomų  metalinių  konstrukcijų  profilių 
(plotis  apie  24mm,  baltos  spalvos).  Laikančios  pakabintos 
juostos  įrengiamos  skersai.  Turi  būti  sudaryta  galimybė 
prireikus pakeisti plokštes.
Lubų  konstrukcija  kabinama  naudojant  keičiamo  ilgio 
cinkuotus  greito  pakabinimo  elementus.  Vietos,  kuriose 
lubos ribojasi su sienomis, dengiamas baltais kampuočiais. 
Laikančiuosius bėgelius reikia išdėstyti skersai.
Montuojant  į  lubų  plokštę  papildomus  elementus 
(įleidžiamus šviestuvus, groteles vedinimui ir pan.), numatyti 
papildomą karkaso tvirtinimą.
Lubų  pakabinimo  konstrukcija,  kraštų  ir  kitos  užbaigimo 
detalės turi būti vieno gamintojo.
Garso slopinimas, apibūdinant garso sklidimą tarp patalpų su 
vieninga erdve virš pakabinamų lubų vidutinis –30<dB<35.
Degumas pagal BS 476 standartą – 0/1.
Pakabinamų  lubų  spalva  ir  rašto  pavyzdžiai  prieš  lubų 
įrengimą derinami su Užsakovu.

– Dailės  studijoje prie  kriauklės  keraminių  plytelių 
klijavimas (plotas  -  2,40  m²).  Keraminės  sauso  presavimo 
sienų plytelės turi būti ≥ 6 mm storio. Patalpose plytelės turi 
būti  klijuojamos ant  tinkuotų  paviršių  naudojant  patentuotą 
mastiką  (klijus).  Klijavimas  ir  siūlių  užpildymas  turi  būti 
atliekamas  pagal  gamintojo  rekomendacijas.  Prieš  dengiant 
plyteles siena sudrėkinama, kad greičiau sukibtų. Klijuojama 
neužpildant siūlių. Siūlės glaistomos po 1-2 dienų specialiu 
glaistu pagal gamintojo rekomendacijas. Siūlės tarp plytelių 
turi būti tiesios ir vienodo pločio per visą ilgį. 

– Dailės  studijos  esamos  oro  ištraukimo  sistemos naujų 
difuzorių  įrengimas  nuleidžiant  (montuojant)  į 
pakabinamas lubas - 4 vnt.

– Remontuojamų  patalpų anksčiau  dažytų  betoninių 
palangių dažymas aliejiniais baltos spalvos dažais, nuvalant 
senus  dažus,  šlifuojant,  glaistant,  gruntuojant  ir  dažant  du 
kartus (plotas ~ 10,0 m²).

– Durų demontavimas – demontuojamos senos durys – 2 vnt.

– Durų  keitimas –sumontuojamos  naujos,  rakinamos,  pilnos 
komplektacijos su varčia, stakta ir apvadais. Apvadų, varčios 
ir staktos spalva ir raštas turi būti vienodi, neremontuojamose 
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patalpose sienų aplink durų angokraščius apdailos atstatymas. 
Vidinės durys miltelinio dažymo, baltos spalvos.

 Dailės  studijoje  ir  rekvizitų  patalpoje  montuojamos 
vienvėrės  vidaus  durys  -  skydinės  konstrukcijos 
varčios  (tuštumėtos medžio drožlių  plokštės  (MDP) 
užpildu)  su  užlaida  vidaus  durys  be  įstiklinimo,  su 
durų atramomis/stabdžiais, sandarinančiais tarpikliais, 
nerūdijančio plieno rankena ir spyna. Esamos angos 
matmenys apie 2100 x 1050 mm (varčia ne mažesnė 
nei  900  mm  pločio,  durys  pritaikytos  pravažiuoti 
žmonėms su negalia vežimėliu) – 2 vnt;

 Šokių  studijoje  montuojamos  vienvėrės  akustinės 
vidaus durys be stiklo su nerūdijančio plieno rankena, 
garso izoliacija 32 db, durų varčia 44 mm storio ir ne 
mažesnio kaip 900 mm pločio, pritaikytos pravažiuoti 
žmonėms  su  negalia  vežimėliu,  užpildas  specialus 
akustinis,  su  durų  atramomis/stabdžiais, 
sandarinančiais  tarpikliais, trys  tvirtinimo  taškai 
(vyriai), esamos angos matmenys apie 2100x1014 mm 
(ar geresnių techninių parametrų) – 1 vnt. 

– Dailės  studijoje  plautuvių montavimas  (patalpa 1-5  )  -
senos plautuvės demontavimas 1 vnt.  Naujų karšto ir  šalto 
vandens  vamzdynų  su  fasoninėmis  dalimis  tiesimas  iš 
plastikinių  vamzdžių  kai  D15  mm  (ilgis  ~6  m);  ventilių 
montavimas  D15  (6  vnt.);  vagų  pramušimas  ir  užtaisymas 
konstrukcijose  (ilgis  ~3  m);  vidaus  nuotekų  plastikinių 
vamzdynų  montavimas  su  jungiamosiomis  detalėmis,  kai 
nominalusis vidinis skersmuo 50 mm (ilgis ~2 m); vamzdynų 
prijungimas  prie  veikiančių  tinklų  1  kompl.  Plieninių 
plautuvių  su  padėklu  ir  su  apsauga  nuo  perpylimo 
montavimas 2 vnt. Plautuvės privalo turėti bendrus bruožus – 
jų vidinis ir išorinis paviršius privalo turėti lygų, gerai valomą 
paviršių, neturėti aštrių vietų nei prietaisuose, nei tvirtinimo 
detalėse.  Sifonų  montavimas  2  vnt.  Maišytuvai  turi  atitikti 
praustuvo konstrukciją, turėti vandens taupymo mechanizmą 
(2 vnt.) Revizinių durelių (metalas) 200*200 montavimas (1 
vnt.)

– Šokių studijoje plautuvių demontavimas (patalpa 1-2 ) -
senos plautuvės su vandens maišytuvais demontavimas 2 vnt., 
vidaus nuotekų plastikinių vamzdynų demontavimas (ilgis ~ 
0,4 m) ir užaklinimas, kai nominalusis vidinis skersmuo 50 
mm. Karšto ir šalto vandens vamzdynų demontavimas (ilgis 
~1,60 m) ir užaklinimas.

– Elektros instaliacijos ir apšvietimo atnaujinimas -  senos 
instaliacijos  demontavimas,  naujų  elektros  tinklų 
montavimas.  Išmontuojami  seni  laidai,  kištukiniai  lizdai, 
šviestuvai  ir  kiti  elektros  prietaisai.  Nuimti  elementai 
tinkamai  utilizuojami  pagal  aplinkosaugos  reikalavimus. 
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Nauji klojami laidai – variniai su PVC izoliacija, atitinkantys 
EN  60228  standartą:  H07V-K  –  1,5  mm2 ir  2,5mm2 

(apšvietimui, lizdams).

 Senos instaliacijos demontavimas: patalpose 1-2; 1-
60;  1-5  išmontuojami  seni  laidai,  kištukiniai  lizdai, 
jungikliai  ir  šviestuvai.  Šokių  studijoje  išmontuoti 
esamą paskirstymo skydą, 2 kompl. elektros blokelių, 
dailės  studijoje  demontuoti  metalinus  vamzdžius  ir 
esamą seną elektros skydelį.

 Naujos elektros instaliacijos įrengimas: montuojami 
nauji laidai, jungikliai, kištukiniai lizdai ir šviestuvai. 
Kabeliai  tiesiami  PE  kabelių  apsaugos  vamzdžiuose 
virš  pakabinamų  lubų.  Tinkuotose  sienose  kabeliai 
montuojami  PVC  vamzdeliuose  paslėptai  po  tinku. 
Laidai apšvietimo instaliacijai H07V-K, H07V-R tipo, 
ne mažesnio,  kaip 1,5 mm2 skerspjūvio ploto,  jėgos 
grandinių  instaliacijai  2,5  mm2 skerspjūvio  ploto, 
variniai, 3 gyslų, su PVC izoliacija.  Šokių studijoje: 
surenkamas  ir  sumontuojamas,  tvirtinant 
medsraigčiais,  naujas  36  modulių  paskirstymo 
skydelis  (mažesnio  gylio,  lyginant  su  senuoju 
skydeliu).  Tiesiamas  naujas  kabelis CU  3x1,5 PE 
vamzdyje  virš  pakabinamų  lubų  ~ 150  m,  rozečių 
laidų (CU 3 x 2,5 mm2)  ~ 100 m tiesimas įleidžiant 
(štrobuojant)  į  sienas  ir  užtaisant.  Dailės  studijoje: 
tiesti kabelį CU 3x1,5 PE vamzdyje virš pakabinamų 
lubų  ~100  m,  kabelį  CU  3x2,5  ~80  m įleidžiant 
(štrobuojant) į sienas ir užtaisant, kur tai padaryti nėra 
galimybių į lovelius. Į dailės studijos patalpą (patalpa 
1-5)  elektos  kabelis  atvedamas  nuo  patalpoje  (1-2) 
sumontuoto  el.  skydo  ~15  m,  įrengiant  paskirstymo 
dėžutę. Rekvizitų patalpoje kabelio CU 3x1,5 ~ 80 m 
ir rozečių laidų (CU 3 x 2,5 mm2)  ~ 50 m   tiesimas 
įleidžiant  (štrobuojant)  į  sienas  ir  užtaisant,  kur  tai 
padaryti  nėra  galimybių  į  lovelius  (darbai  atliekami 
vadovaujantis  visais  teisės  aktų  ir  higienos  normų 
reikalavimais). 

 naujų apšvietimo LED šviestuvų, elektros rozečių 
ir  jungiklių  įrengimas: šokių  studijoje naujai 
sumontuoti  14  vnt.  LED  šviestuvų  į  pakabinamas 
lubas (2 eilės po 7 šviestuvus). Naujų kištukinių lizdų 
montavimas,  kai  instaliacija  paslėptoji:  8  vnt.  (4x2 
galinėse  sienose),  montuojamas  kištukinis  lizdas 
stiprintuvui  pajungti  ir  tiesiamas  ~45 m ilgio  audio 
kabelis,  skirtas  garso  kolonėlių  pajungimui  patalpos 
kampuose  (4  vnt.).  Audio  kabelis  iki  kolonėlių 
tiesiamas  virš  pakabinamų lubų,  dalis  –  įleidžiant  į 
sieną.   Montuojamas  dvipolis  jungiklis.  Dailės 
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studijos patalpoje montuojami 6 vnt. LED šviestuvai 
(3x2),  1  vnt.  dvipolis  jungiklis,  kai  instaliacija 
paslėptoji  ir  8  vnt.  kištukinių  lizdų  (2x4),  kai 
instaliacija  paslėptoji.  Rekvizito  kambaryje 
montuojami LED šviestuvai -  3 vnt.,  kai  instaliacija 
paslėptoji,  kištukinių  lizdų  –  2  vnt.,  kai  instaliacija 
paslėptoji, naujo vienpolio jungiklio montavimas, kai 
instaliacija paslėptoji - 1 vnt.  Apšvietimo šviestuvus 
(LED tipo)  derinti  su  Naudotoju  (vadovaujantis  HN 
21:2017  “Mokykla,  vykdanti  bendrojo  ugdymo 
programas. Bendrieji sveikatos saugos reikalavimai” ir 
kitais teisės aktais reglamentuojančiais dokumentais). 
Visi kištukiniai lizdai, numatomi pajungti per 30 mA 
srovės  nuotėkio  relę.  Patalpose  kištukinius  lizdus 
numatoma montuoti  30 cm aukštyje  nuo grindų,  jei 
nepažymėta kitaip. Visi kištukiniai lizdai tūri būti su 
atskiru  įžeminimo  (PE)  kontaktu  ir  užsidarančiais 
kontaktais.  Paslėpto  montažo  kištukiniai  lizdai 
montuojami specialiai tam tikslui skirtose montažinėse 
dėžutėse. Visi kištukiniai lizdai turi  būti  sužymėti ir 
atitikti  bendro  pastato  žymėjimo  sistemą.  Visi 
kištukiniai  lizdai  ir  jungikliai  turi  būti  to  paties 
gamintojo ir  modelio. Apšviestumo lygis turi  atitikti 
Lietuvos  Respublikoje  galiojančias  normas  bei 
taisykles HN 98: 2014, LST EN 12464-1:2011, LST 
EN  1838:2013,  AEĮĮT.  Apšvietimo  sistema  turi 
užtikrinti tinkamą atmosferą ir komfortą patalpai pagal 
jos  paskirtį  ir  interjerą.  Šviestuvų kiekiai  parenkami 
atsižvelgiant  į  patalpos  paskirtį,  jos  sienų  ir  lubų 
atspindžio  koeficientus,  šviestuvų  technines 
charakteristikas.  Visi  šviestuvai  numatomi  su  LED 
šviesos šaltiniais. Šviestuvai su IP20 apsaugos lygiu. Į 
segmentines  lubas  montuojamas  LED  šviestuvas: 
komplektuojamas  su  LED  šviesos  moduliais  ir 
elektroniniu  balastu.  Šviestuvo  tarnavimo  laikas  – 
50 000 val., po kurių šviestuvo efektyvumas sumažėja 
iki 20% nominalaus srauto. Bendras šviesos srautas: 
3770  lm,  efektyvumas:  130  lm/W,  hermetiškumo 
klasė:  IP20,  atsparumas  smūgiams:  IK06,  spalvinė 
temperatūra: 2700 K- 3000 K, elektrosaugos klasė: II. 
Sumontavus  šviestuvus  būtina  išmatuoti  apšvietą  ir 
pateikti apšvietos matavimo protokolus.

– Nereikalingų  esamų  ventiliacijos  angų 
užpildymas/užtaisymas.

– Prieš  apdailos  darbus  esančių  šildymo  elementų 
demontavimas išsaugant ir montavimas po apdailos darbų – 
8 vnt.;

– Plastiknių  revizinių durelių 250x200 mm montavimas – 6 
vnt.

– Apsaugos daviklių ir kitų elementų nuėmimas ir uždėjimas 
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po apdailos įrengimo.
– Šokių  studijoje  kondicionavimo  sistemos  daviklio 

nuėmimas prieš  apdailos  darbu  ir  uždėjimas  po  apdailos 
darbų.

– Statybinių šiukšlių išvežimas.
– Grindų, sienų bei durų spalvas derinti su Užsakovu.
– Statybvietės, laikinų privažiavimo kelių įsirengimas.
– Gaminių  pristatymas  į  montavimo  vietą  turi  būti  su: 

gamintojo  rekvizitais,  firmos  atpažinimo  ženklu; 
specifikacija;  spalvos  nuoroda;  įrengimo  instrukcija; 
pagaminimo data.

– Užbaigus statybos rangos darbus visa rangos metu pažeistos 
(-i)  /  sugadintos  (-i)  konstrukcijos,  inžineriniai  tinklai, 
želdiniai  ir  kt.  objektai/  elementai  privalo  būti  atstatyti  į 
buvusią padėtį.

– Rangovas  atlikus  visus  rangos  darbus  privalo  perduoti 
išvalytas, švarias patalpas bei langus.

– Statybinių  medžiagų,  gaminių,  paslėptų  darbų  kokybės 
tyrimai,  medžiagų  ir  gaminių  atitikties  deklaracijos  ir 
techninės  charakteristikos,  pateikiant   Užsakovui  (jo 
atstovui) ataskaitas.

– Pasikeitus  patalpos  plotui,  atnaujinti  nekilnojamo  daikto 
kadastrinių matavimų bylą. Pateikti deklaracją apie statinio 
dalies  statybos  užbaigimą,  užregistruotą  informacinėje 
sistemoje „Infostatyba“.

– Rangovo  užbaigtų  darbų  priėmimo  –  perdavimo  akto 
surašymas (aktas rašomas laisva forma).

Pirmo aukšto planas, remontuojamos patalpos pažymėta 1-2; 1-5 ir 1-60 
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Rekvizitų patalpos pertvaros išklotinė

Esamos situacijos vizualizacija
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APLINKOSAUGINIAI REIKALAVIMAI

Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi 
taikyti  pirkdamos  prekes,  paslaugas  ar  darbus,  taikymo  tvarkos  aprašo,  patvirtinto  Lietuvos 
Respublikos  aplinkos  ministro  2011  m.  birželio  28  d.  įsakymu Nr.  D1-508 (toliau  –  Aprašas) 
nustatytų kriterijų taikymas: 

Aprašo  XIII skyrius (Statybinės medžiagos) 17 p. Dažai  (17.1 p. ir 17.2 p. nurodyti 
reikalavimai taikomi ta apimti, kiek tai susiję su patalpų dažymu viduje):

17.1.  paruoštų naudoti patalpų vidaus ir išorės dažų produkte lakiųjų organinių junginių 
(LOJ), kurių pradinė virimo temperatūra, esant standartiniam 101,3 kPa slėgiui, yra ne aukštesnė 
kaip 250 ˚C, turi būti ne daugiau kaip:

Eil. 
Nr.

Produkto aprašymas LOJ ribinė vertė, 
g/l (įskaitant 

vandenį)
1. Vidinių sienų ir lubų matinės dangos (blizgesys esant 60º 

kampui, mažesnis kaip 25) dengimo medžiagos
15

2. Vidinių sienų ir lubų blizgiosios dangos (blizgesys esant 60º 
kampui, mažesnis kaip 25) dengimo medžiagos

60

3. Išorinių sienų mineraliniam pagrindui skirtos dangos 30
4. Vidaus ir (ar) išorės apdailos ir padengimo dažai medienai ir 

metalui
90

5. Vidaus apdailos lakai ir medienos beicai, įskaitant neskaidrius 
medienos beicus

75

6. Išorės apdailos lakai ir medienos beicai, įskaitant neskaidrius 
medienos beicus

90

7. Vidaus ir išorės plonasluoksniai medienos beicai 75
8. Gruntai ir rišamieji gruntai 15
9. Rišamieji gruntai 15

10. Vienkomponentės dangos dengimo medžiagos 100
11. Dvikomponentės reaktyviosios dangos, skirtos specialiam 

galutiniam naudojimui (pvz., grindims)
100

12. Dekoratyvinės dangos 90
13. Antikoroziniai dažai 80

Galimi  atitiktį  įrodantys  dokumentai:  Rangovo  iki  darbų  vykdymo  pradžios  Užsakovui  
pateikiama:  a)  ekologinis  ženklas  European  Ecolabel  arba  kitas  I  tipo  ekologinis  ženklas  
(sertifikatas),  kuris  įrodytų  atitiktį  nustatytam  reikalavimui  arba  b)  LOJ  kiekio  skaičiavimų  
duomenis,  pagrįstus  saugos  duomenų  lapais,  saugos  duomenų  lapais  jeigu  jie  yra,  arba  c)  
pripažintos  įstaigos  arba  paskelbtosios  (notifikuotos)  institucijos  bandymų  protokolas,  tyrimų  
ataskaita  ar  pažyma,  arba  d)  gamintojo  ir  (ar)  tiekėjo  deklaracija  (pateikiant  objektyvius  
įrodymus),  kad  produktas  atitinka  nurodytus  reikalavimus,  arba  e)  kiti  lygiaverčiai  įrodymai.  
Užsakovui  nustačius,  kad  Rangovas  nesilaiko  nurodyto  įsipareigojimo,  Rangovas  privalo 
sumokėti Užsakovui Sutartyje nurodytą baudą.

17.2. patalpų vidaus ir išorės dažų sudėtyje neturi būti daugiau kaip 0,01 proc. pagal masę 
pavojingų cheminių medžiagų, klasifikuojamų priskiriant bet kurią iš nurodytų pavojingumo frazę 
pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008: toksiškos ar labai toksiškos (H300, H301, H304, H310, 
H311,  H330,  H331),  toksiška  patekus  į  akis  (EUH070),  kenkia  organams  (H370),  galinčios 
pakenkti organams (H371), veikdamos ilgą laiką pakenkia kai kuriems organams (H372, H373), 
galinčios  sukelti  alerginę  odos  reakciją  (H317),  įkvėpus  gali  sukelti  alerginę  reakciją,  astmos 
simptomus arba apsunkinti kvėpavimą (H334), sukeliančios paveldimus genetinius defektus (H340, 
H341), kancerogeninės (H350, H350i, H351), toksiškos reprodukcijai (H360D, H360F, H360FD, 

https://e-seimas.lrs.lt/portal/legalAct/lt/TAD/TAIS.403512/asr
https://e-seimas.lrs.lt/portal/legalAct/lt/TAD/TAIS.403512/asr
https://e-seimas.lrs.lt/portal/legalAct/lt/TAD/TAIS.403512/asr
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H360Fd, H360Df, H361f, H361d, H361fd, H362), pavojingos vandens aplinkai H400, H410, H411, 
H412), gali sukelti ilgalaikį kenksmingą poveikį vandens organizmams (H413), pavojinga ozono 
sluoksniui (EUH059).  Galimi atitiktį įrodantys dokumentai: Rangovo iki darbų vykdymo pradžios  
Užsakovui pateikiama: a) ekologinis ženklas European Ecolabel arba kitas I tipo ekologinis ženklas  
(sertifikatas), kuris įrodytų, atitiktį nustatytam reikalavimui arba b) saugos duomenų lapas, arba c)  
pripažintos  įstaigos  arba  paskelbtosios  (notifikuotos)  institucijos  bandymų  protokolas,  tyrimų  
ataskaita  ar  pažyma,  arba d)  kiti  lygiaverčiai  įrodymai. Užsakovui  nustačius,  kad Rangovas 
nesilaiko nurodyto įsipareigojimo, Rangovas privalo sumokėti Užsakovui Sutartyje nurodytą 
baudą.

Aprašo XIII skyrius (Statybinės medžiagos) 18 p. Termoizoliacinės medžiagos  (18.1 p. 
ir  18.2  p.  nurodyti  reikalavimai  taikomi  ta  apimti,  kiek  tai  susiję  su  pastato  paprastojo 
remonto darbų atlikimu pastato viduje):

18.1. produktas neturi išskirti šių cheminių medžiagų:
18.1.1.  fluorintų šiltnamio efektą  sukeliančių dujų pagal  Europos Parlamento ir  Tarybos 

reglamentą (EB) Nr. 842/2006 dėl fluorintų šiltnamio efektą sukeliančių dujų;
18.1.2.  pavojingų  cheminių  medžiagų,  klasifikuojamų  priskiriant  bet  kurią  iš  nurodytų 

pavojingumo frazę pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008: kancerogeninės (H350, H350i, H351), 
toksiškos  reprodukcijai  (H360D,  H360F,  H360FD,  H360Fd,  H360Df,  H361f,  H361d,  H361fd), 
toksiškos ar labai toksiškos (H300, H301, H310, H311, H330, H331), įkvėpus gali sukelti alerginę 
reakciją, astmos simptomus arba apsunkinti kvėpavimą (H334), sukeliančios paveldimus genetinius 
defektus  (H340,  H341),  veikdamos  ilgą  laiką  pakenkia  kai  kuriems  organams  (H372,  H373), 
galinčios pakenkti organams (H371), pavojingos vandens aplinkai (H411);

Galimi  atitiktį  įrodantys  dokumentai:  Rangovo  iki  darbų  vykdymo  pradžios  Užsakovui  
pateikiama: a) gamintojo ir (ar) tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus) arba b) kiti  
lygiaverčiai įrodymai. Užsakovui nustačius, kad Rangovas nesilaiko nurodyto įsipareigojimo, 
Rangovas privalo sumokėti Užsakovui Sutartyje nurodytą baudą.

18.2.  produktų,  pagamintų  medienos  pagrindu  (pvz.,  kamštinė  medžiaga,  celiuliozė), 
gamyboje naudojama mediena ar jos dalis turi būti iš miškų, sertifikuotų naudojant FSC ar PEFC 
miškų sertifikavimo sistemas arba lygiavertes sertifikavimo sistemas.

Galimi  atitiktį  įrodantys  dokumentai:  Rangovo  iki  darbų  vykdymo  pradžios  Užsakovui  
pateikiama: a) galiojantis FSC® arba PEFC, arba kito darnaus miškų ūkio standarto sertifikatas,  
arba b) įrodymai apie medienos kilmę, kai taikoma medienos kilmės atsekimo sistema, apimanti  
visą gamybos grandinę nuo miško iki produkto (pagal kokybės vadybos sistemą LST EN ISO 9000,  
aplinkos apsaugos vadybos sistemą LST EN ISO 14001 ar EMAS,  ar  kitą  lygiavertę),  arba c)  
dokumentai,  įrodantys,  kad  medienos  žaliava  gauta  iš  tinkamai  išaugintų  miškų  (miškotvarkos  
projektas,  leidimas kirsti  mišką),  arba d)  kiti  lygiaverčiai  įrodymai. Užsakovui nustačius,  kad 
Rangovas nesilaiko nurodyto įsipareigojimo, Rangovas privalo sumokėti Užsakovui Sutartyje 
nurodytą baudą.

Aprašo  XIII skyrius (Statybinės medžiagos) 19 p.  Gipso plokštės  (19.1 p.  ir  19.2 p. 
nurodyti reikalavimai taikomi ta apimti, kiek tai susiję su pastato paprastojo remonto darbų 
atlikimu pastato viduje):

19.1. gipso plokščių sudėtyje turi būti ne mažiau kaip 2 proc. perdirbtų medžiagų.
Galimi  atitiktį  įrodantys  dokumentai:  Rangovo  iki  darbų  vykdymo  pradžios  Užsakovui  

pateikiama: a) ekologinis ženklas Nordic Swan, arba kitas I tipo ekologinis ženklas (sertifikatas),  
kuris įrodytų, kad gipso plokščių sudėtyje yra ne mažiau kaip 2 proc. perdirbtų medžiagų, arba b)  
gamintojo ir (ar) tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus),  arba c) kiti  lygiaverčiai  
įrodymai.  Užsakovui nustačius,  kad Rangovas nesilaiko nurodyto įsipareigojimo, Rangovas 
privalo sumokėti Užsakovui Sutartyje nurodytą baudą.
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19.2.  gipso  plokščių  gamybai  naudojamas  popierius turi  būti  pagamintas  iš  100  proc. 
perdirbto  popieriaus  plaušų  ar ne  daugiau  kaip  5  proc.  pirminės  medienos  plaušų,  gautų  iš 
miškų, sertifikuotų  naudojant  FSC  ar  PEFC  miškų  sertifikavimo  sistemas  arba  lygiavertes 
sertifikavimo sistemas, kita dalis – iš perdirbto popieriaus plaušų.

Galimi  atitiktį  įrodantys  dokumentai:  Rangovo  iki  darbų  vykdymo pradžios  Užsakovui  
pateikiama: a) galiojantis FSC® arba PEFC sertifikatas, arba kito darnaus miškų ūkio standarto  
sertifikatas, arba b) įrodymai apie medienos kilmę, kai taikoma medienos kilmės atsekimo sistema,  
apimanti visą gamybos grandinę nuo miško iki produkto (pagal kokybės vadybos sistemą LST EN  
ISO 9000, aplinkos apsaugos vadybos sistemą LST EN ISO 14001 ar EMAS, ar kitą lygiavertę),  
arba  c)  dokumentai,  įrodantys,  kad  medienos  žaliava  gauta  iš  tinkamai  išaugintų  miškų  
(miškotvarkos  projektas,  leidimas  kirsti  mišką),  arba  d)  kiti  lygiaverčiai  įrodymai.  Užsakovui 
nustačius,  kad  Rangovas  nesilaiko  nurodyto  įsipareigojimo,  Rangovas  privalo  sumokėti 
Užsakovui Sutartyje nurodytą baudą.

Aprašo XIII skyrius (Statybinės medžiagos) 20 p. Plytelės:
20.1.  produkto  žaliavoje  neturi  būti  pavojingų  cheminių  medžiagų  ar  jų 

junginių, klasifikuojamų priskiriant bet kurią iš nurodytų pavojingumo frazę pagal Reglamentą (EB) 
Nr. 1272/2008: kancerogeninės (H350, H350i), toksiškos reprodukcijai (H360D, H360F, H360FD, 
H360Fd, H360Df, H361f, H361d, H361fd,), sukeliančios paveldimus genetinius defektus (H340, 
H341),  veikdamos ilgą laiką pakenkia  kai  kuriems organams (H372,  H373),  galinčios  pakenkti 
organams  (H371),  pavojingos  vandens  aplinkai  (H400,  H410,  H411,  H412,  H413), pavojingos 
ozono sluoksniui (EUH059).

Galimi  atitiktį  įrodantys  dokumentai:  Rangovo  iki  darbų  vykdymo  pradžios  Užsakovui  
pateikiama:  a)  ekologinis  ženklas  European  Ecolabel,  arba  kitas  I  tipo  ekologinis  ženklas  
(sertifikatas),  kuris  įrodytų  atitiktį  nustatytam  reikalavimui  arba  b)  pripažintos  įstaigos  arba  
paskelbtosios (notifikuotos) institucijos bandymų protokolas, tyrimų ataskaita ar pažyma arba c)  
saugos  duomenų  lapas,  arba   d)  gamintojo  ir  (ar)  tiekėjo  deklaracija  (pateikiant  objektyvius  
įrodymus),  arba  e)  kiti  lygiaverčiai  įrodymai.  Užsakovui  nustačius,  kad Rangovas nesilaiko 
nurodyto įsipareigojimo, Rangovas privalo sumokėti Užsakovui Sutartyje nurodytą baudą.

20.2. glazūruotų plytelių prieduose naudojamo švino, kadmio ir stibio (arba jų junginių) turi 
būti ne daugiau kaip:

Eil.
Nr.

Pavadinimas Ribinė vertė,
proc. nuo glazūrų svorio

1. Švinas (Pb) 0,5
2. Kadmis (Cd) 0,1
3. Stibis (Sb) 0,25

Galimi  atitiktį  įrodantys  dokumentai:  Rangovo  iki  darbų  vykdymo  pradžios  Užsakovui  
pateikiama:  a)  ekologinis  ženklas  European  Ecolabel  arba  kitas  I  tipo  ekologinis  ženklas  
(sertifikatas),  kuris  įrodytų  atitiktį  nustatytam reikalavimui,  arba   b)  pripažintos  įstaigos  arba  
paskelbtosios (notifikuotos) institucijos atlikto bandymo protokolas,  tyrimų ataskaita ar pažyma  
arba  c)  saugos  duomenų  lapas,  arba   d)  gamintojo  ir  (ar)  tiekėjo  deklaracija  (pateikiant  
objektyvius įrodymus), arba  e) kiti lygiaverčiai įrodymai.  Užsakovui nustačius, kad Rangovas 
nesilaiko nurodyto įsipareigojimo, Rangovas privalo sumokėti Užsakovui Sutartyje nurodytą 
baudą.

Aprašo XIV skyrius (Patalpų apšvietimas)  22 p.  Elektros lempos: prekės,  įtrauktos į 
Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2015 m. birželio 18 d. įsakymu Nr. 1-154 „Dėl Prekių, 
išskyrus kelių transporto priemones,  kurioms viešųjų pirkimų metu taikomi energijos vartojimo 
efektyvumo  reikalavimai,  sąrašo  patvirtinimo“  patvirtintą  Prekių,  išskyrus  kelių  transporto 
priemones, kurioms viešųjų pirkimų metu taikomi energijos vartojimo efektyvumo reikalavimai,  
sąrašą,  turi  atitikti  aukščiausio  energinio  efektyvumo  klasę  (prieinamą  Lietuvos  Respublikos 
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rinkoje), nustatytą Europos Komisijos reglamentuose dėl gaminių energijos vartojimo efektyvumo 
ženklinimo reikalavimų. Jeigu minėti reikalavimai prekėms netaikomi, prekės turi atitikti Europos 
Komisijos  reglamentuose  dėl  gaminių  ekologinio  projektavimo  nustatytus  efektyvaus  energijos 
vartojimo kriterijus.  Galimi atitiktį  įrodantys dokumentai: Rangovo iki  darbų vykdymo pradžios  
Užsakovui  pateikiama:  dėl  prekės  energinio  efektyvumo klasės:  a)  siūlomo (-ų)  gaminio  (-ių)  
galiojanti energijos vartojimo efektyvumo etiketė, suteikta pagal ES energijos vartojimo efektyvumo  
ženklinimo sistemos reglamentą (ES) 2017/1369, arba b) gaminio informacijos lapas, įrodantis,  
kad siūlomo gaminio energijos vartojimo efektyvumo klasė yra ne žemesnė nei reikalaujama, arba  
c)  kiti  lygiaverčiai  įrodymai;  jeigu  prekės  turi  atitikti  Europos  Komisijos  reglamentuose  dėl  
gaminių  ekologinio  projektavimo  nustatytus  efektyvaus  energijos  vartojimo  kriterijus:  a) 
gamintojo  atitikties  deklaracija,  patvirtinanti,  kad  prekės  atitinka  Europos  Komisijos  
reglamentuose dėl  gaminių ekologinio projektavimo nurodytus reikalavimus,  arba b)  gamintojo  
techniniai dokumentai, arba c) kiti lygiaverčiai įrodymai. 

Užsakovui  nustačius,  kad  Rangovas  nesilaiko  nurodyto  įsipareigojimo,  Rangovas 
privalo sumokėti Užsakovui Sutartyje nurodytą baudą.

Aprašo XV skyrius (Vandens maišytuvai ir dušai) 24 p. Vandens maišytuvai:
24.1.  vandens maišytuvai  turi  turėti  momentinio vandens panaudojimo trukmės ribojimo 

galimybę vadovaujantis bent vienu iš šių minimalių aplinkos apsaugos kriterijų:
24.1.1. trukmės kontrolės sistema: nustatyta ilgiausia vandens tekėjimo trukmė maišytuvais 

turi neviršyti 15 sekundžių. Gaminys turi būti suprojektuotas taip, kad montuotojas galėtų nustatyti 
tekėjimo trukmę atsižvelgdamas į planuojamą gaminio naudojimo būdą;

24.1.2.  davikliais  valdoma sistema:  santechnikos  įtaisų  su  davikliu  išjungimo atidėjimas 
baigus leisti vandenį maišytuvais turi neviršyti 2 sekundžių. Santechnikos įtaisuose su davikliu turi  
būti įmontuotas „techninis saugumo elementas“, kuris būtų iš anksto nustatytas išjungti įtaisą ne 
vėliau kaip po 2 minučių, kad būtų išvengta avarijos ar nuolatinio vandens tekėjimo iš maišytuvo, 
kai jis nenaudojamas.

Galimi  atitiktį  įrodantys  dokumentai:  Rangovo  iki  darbų  vykdymo  pradžios  Užsakovui  
pateikiama:  a)  ekologinis  ženklas  European  Ecolabel  arba  the  Blue  Angel,  arba  kitas  I  tipo  
ekologinis  ženklas  (sertifikatas),  kuris  įrodytų  atitiktį  nustatytiems  reikalavimams  arba  b)  
gamintojo  techniniai  dokumentai,  arba  c)  tiekėjo  deklaracija,  kurioje  apibūdinamas  taikytas  
sprendimas ir atitinkami jo techniniai parametrai (iš anksto nustatyta vandens tekėjimo trukmė,  
davikliams nustatytas  išjungimo atidėjimas baigus  naudoti),  arba d)  kiti  lygiaverčiai  įrodymai.  
Užsakovui  nustačius,  kad  Rangovas  nesilaiko  nurodyto  įsipareigojimo,  Rangovas  privalo 
sumokėti Užsakovui Sutartyje nurodytą baudą.

________________




